h) Valdydami vejapjove visada déveékite nesli-
dZius apsauginius batus. Niekada nedirbkite
basomis arba apsiave atvirus sandalus. Tai
sumazina pédy suzalojimo pavoju, kai jos lie-
¢Giasi su besisukanciu pjovimo peiliu.

i) Dirbdami su vejapjove visada dévékite ilgas
kelnes. Plika oda padidina iSsviedziamy daliy
sukelto suzalojimo tikimybe.

j) Nenaudokite vejapjovés Slapioje zoléje.
Pjaudami eikite, niekada nebékite. Tai suma-
zina slydimo ir kritimo pavoju, dél kurio
galima susizeisti.

k) Nenaudokite vejapjovés pernelyg staciuose
Slaituose. Tai sumazina pavojy prarasti kont-
role, paslysti ir nukristi, o tai gali sukelti suza-
lojimus.

1) Dirbdami ant $laity atkreipkite démes;j j
saugy stovéjima; visada dirbkite skersai nuo-
lydZiui, niekada aukStyn ar Zemyn, ir bakite
labai atsargis keisdami darbo kryptj. Tai
sumazina pavojy prarasti kontrole, paslysti ir
nukristi, o tai gali sukelti suzalojimus.

Bikite itin atsargls pjaudami atbuline eiga
arba traukdami jg j save. Visada atkreipkite
démesj  aplinka. Tai sumazina pavojy
suklupti dirbant.

n) Nelieskite peiliy ar kity pavojingy daliy,
kurios vis dar juda. Tai sumazina pavojy
susizaloti, kurj sukelia judancios dalys.

o) Pries iSimdami jstrigusia medziagq arba valy-

dami vejapjove jsitikinkite, kad visi jungikliai

yra i§jungti, o akumuliatorius atjungtas. Neti-
ketas vejapjovés veikimas gali rimtai suza-

m)
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1 Mpenrosop 3
YBaxaemu KInueHTu, §
PanBawme ce, Ye cTe nsbpanu nsgenve Ha <§

dupma STIHL. Hue paspaboTBame 1 npomsBex-
AamMe NpoayKTu C Hal-BUCOKO KauyeCcTBO B CbOT-
BETCTBME C M3NCKBAHUSITA HA HALLUUTE KIINEHTMW.
Taka ce cb3gaBaT NpoayKTU, KOUTO ce OTnnya-
BaT C BMCOKA HafeXaHOCT AOPU MPU U3KMHOYK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLo Taka AbpXK Ha Ha-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxxsaHeTo. CbTpyaHMLMTE B Cneunanvuan-
paHWTe HY TbProBCKM OBEKTY ca roToBM Aa BU
Aapat KOMMeTeHTHa KOHCYNTaums U CbBeTH,
KaKTo 1 Aa noemMat KOMMMEKCHO TeXHNYecKo obc-
nyxBaHe Ha 3akyneHuTe ot Bac anapatu.

STIHL e kaTeropnyeH NpUBbPXKEHUK HA YCTORYN-
BOTO 1 OTFTOBOPHO OTHOLLEHME KbM Npupoaara.
HacTosioTo pbkoBoACTBO 3a ynoTpeba cnefBa
Aa Bu nognomorHe B NpogbmKUTENHOTO,
CUIYPHO 1 EKOMNOTrMYHO U3nonasaHe Ha Bawus
npogykt Ha STIHL.

Bnarogapvm Bu 3a fosepueto n Bu noxena-
Bame y[0BONCTBME OT yrnoTpebaTta Ha u3ge-
nueto ot compma STIHL.

(e b

Dr. Nikolas Stihl

SCH'LVA '8-0.86-LEL-8.¥0

G202 OM 00 B OV THILS SYIHANY ©

BAXXHO! NPOYETETE NPEAU YNOTPEBA - U ™ ¢

CBbXPAHABAUTE.
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2  WNHdopmayms OTHOCHO
HacTosiwoTo PvkoBoa-
CTBOTO 3a ynoTtpeba

2.1 BanugHu 0OKyMeHTH

Ta3sun MHCTPYKLWS 3a ekcnnoaTaums npeacra-
BsiBa NPEBOA Ha opuUrMHanHaTa MHCTPYKLKMS 3a
eKcnoartaumsl Ha Npou3BoAMTENS MO CMUCHIa
Ha [upekTtnea 2006/42/EC.

BaxxaT MecTHMTe npaBuna no TexHukaTta Ha 6es-
OnacHocCT.
> B fonbriHEHVE KbM Ta3n MHCTPYKLKWS 3a
ekcnnoaraums npoyetete, pasbepeTe n
CbXpaHsiBaliTe CriefHNTe JOKYMEHTU:
— Yka3aHus 3a 6e30nacHOCT 3a akymynarTop
STIHL AP
— WHcTpykumsa 3a ekcnnoatauyusi Ha 3apsigHu
yctpoinctea STIHL AL 101, 301, 301-4, 501
— WNHdopmauwms 3a 6e3onacHocT 3a
akymynatopu STIHL n npoaykTu ¢ BrpageH
akymynartop: www.stihl.com/safety-data-
sheets

HonbnHutenHa nHpopmaums 3a STIHL
connected, CbBMECT/MU NPOAYKTU 1 YeCTo 3ada-
BaHV BBMNPOCU € Ha pasnornoxeHne Ha agpec
www.connect.stihl.com unu npn gunbp Ha
STIHL.

CnoBechuAaT 3Hak Bluetooth® v rpacdmunnTte
CVMMBONM (nora) ca perucTpupaHm TbproBCKM
Mapku 1 ca cobcTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc.
Bcsiko n3nonseaHe Ha TO3v CrioBeceH 3Hak/
rpacuyeH cumBon oT ctpaHa Ha STIHL ctaea
noA, N1UEHs.

AkymynaTopuTe Ceca obopyaBaHu ¢
paavonHTepdelic Bluetooth®. Tpabea aa ce
cnaseaT MeCcTHUTE orpaHuyeHus 3a pabota
(Hanpumep B camoneTy unv 6onHuuNn).

22 O6o3HaveHne Ha npeaynpeau-
TESHW yKa3aHusi, KOMTO ce cpe-
LiaT B TEKCTA

_n_ OMACHOCT

® ToBa yka3aHve npegynpexgasa 3a onacHo-
CTUTe, KOUTO MOraT [a [OBEAaT [0 TEXKU
HapaHsiBaHUsl UNn 4O CMBPT.
> lMocoyeHWTE MepKy Lie MoMOorHar 3a npeg-
0TBpATABaHETO Ha TEXKW HapaHsBaHUs
Unn CMBPT.

2 NHdopmaLms 0THOCHO HacTosALWOTO PbKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba

A NPEOYNPEXOEHNE

= ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a OnacHo-
CTWTE, KOUTO MOraT Ja AOoBeAaT A0 TEXKU
HapaHsiBaHWsi UM 4O CMbPT.
> lMocoyeHnTe MepPKY Le NOMOrHaT 3a npeg-
OTBPAaTSABAHETO Ha TEXKW HAapaHsBaHWs
Unu CMBPT.

YKASAHUE

= ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a onacHo-
CTW, KOUTO MoOraT Aa AoBedat 4o MaTepuantu
weTu.
> lMocoyeHrTe MEpPKY LLie NOMOrHaT 3a npeg-
0TBpaTSABaHETO Ha MaTepuasHu LeTu.

2.3 Cu1MBOMN B TEKCTA

nn To3n CUMBON Haco4Ba KbM rnasa oT
==l HacTosLLOTO PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpedal.

3 [lpernepn Ha cbabpxa-
HUETO

3.1 Kocauka 3a TpeBa n akymyna-
TOpHa GaTepus
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3 lMNpernen Ha cbabpXKaHNETO

1 C-o6pasHa npeBknoYBaTenHa ckoba sa
PEeXUM Ha KoceHe
C-obpasHaTa npeBknoyBaTesnHa ckoba
3a pexum Ha koceHe, 3aefjHo ¢ GyToHa
3a aKTMBMpaHe Ha Grioka 3a yrnpasreHue,
BKIMIOYBA ¥ U3KMNOYBA HOXA.

2 Brnok 3a ynpaeneHue, [ 3.2
BnokbT 3a ynpaenenue (HMI) cnyxu 3a aktu-
BUpaHe Ha kocaykaTa 3a Tpesa, U3bop Ha
PeX1UMKN Ha KOCEeHe, OTYMTaHe Ha HMBaTa Ha
3apex/jaHe Ha akymynaTopHaTa 6atepus n
nokasBaHe Ha Hen3npaBHOCTY.

3 KomaHpeH enemeHT 3a 3agBwKBaHe Ha X040~
Bara yvacr, 1 3.3
KomMaHZHWSAT enemeHT cryxu 3a 3agaBaHe u
OTYMTaHe Ha CKOPOCTTa Ha ABUXKEHME.

4 3agewxsaly NocT
3a,C|BI/I)KBaLLU/IF|T NOCT CNy>XU Ha OAbpiXKaHe,
BOJEHE 1 TpaHCMopTUpaHe Ha KocaykaTa 3a
Tpesa.

5 I'IpeBKmquau.l J1I0CT 3a 3aaBWXXBaHe Ha Xo[0-
BarTa 4act
npeBKﬂ}OHBaLLU/IﬂT NOCT 3a 3a4BMXBaHe Ha
XopgoBaTta 4acT BKIHOYBa U U3KINOYBa 3a4BUK-
BaHETO Ha Xo4oBaTa 4acT U CInyXu 3a
HaCTpOIZKa Ha CKOpOoCTTa.

6 WHaukaumsi 3a HUBOTO Ha MbiiHEHe
MHLLMKaLlVIHTa 3a HUBOTO Ha MbJIHEHE
NMoKa3Ba HMBOTO Ha HanbJIBaHE HA KOLla 3a
Tpesa.

7 Kou 3a TpeBa
KowbT 3a TpeBa cb6upa okoceHaTa Tpesa.

8 Jloct
JTocTbT ce n3nonaea 3a HaCTpOI;IKa n CroBaHe
Ha 3aaBmXxeBallua NocCT.

9 Knana 3a usxsbpnsiHe
Knanata 3a n3xsbprisiHe 3aTBaps kaHana 3a
U3XBBPIISHE.

10 PbkoxBaTka
[pbxKaTa cnyxu 3a AbpxaHe Ha KocaykaTa
3a TpeBa Npu HAaCTpoBaHe Ha BMCOYMHaTa
Ha psidaHe U 3a TpaHCNopTMpaHe Ha Kocau-
KaTa 3a TpeBa.

11 INoct

JlocTbT cnyu 3a HacTpoiika Ha BUCOYMHATA
Ha KoceHe.

12 Knana
KnanaTa nokpuea akymynaTtopHuTe 6atepum.

13 TpaHcnopTHa OpbXkka
TpaHcnopTHaTa ApbXKKa CryXu 3a TpaHCcnop-
TUpaHe Ha KocaykaTa 3a TpeBsa.

0478-131-9870-B
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14 BrnokupoBka
BrokupoBkaTa Abpxu cTapaHuyHaTa knana
3a N3XBBPMSHE 3aTBOPEHa.

15 CtpaHndHa Knana 3a u3xsbplisiHe
CTapaquHaTa Knana 3a U3XebpJlidHe
3aTBapd CTpaHU4YHMA OTBOP 3a U3XBBbPJIAHE.

16 CTpaHn4eH OTBOp 3a U3XBbpIsHEe
CTpaHVI‘-IHVIﬂT OTBOpP 32 U3XBbPIIAHE OTBEXOa
oKOoceHaTa TpeBa HacTpaHMu.

17 INocrt
JlocTbT cnyxu 3a oTBapsiHe 1 3aTBapsiHe Ha
Knanata 3a myndumpaHe.

18 Ygwmkuten
YObmKUTENAT OTBEXAa oKoceHaTa Tpesa
HacTpaHu KbM 3emsTa.

19 Hox
HoxbT kocu 1 mynyumpa Tpesara.

20 bnokupaly noct
MocpencTeom Gnokmpalyms nocT akymyna-
TopHaTa GaTepusi ce 3agbpika B MPUEMHOTO
rHe3no 3a akymynatopHata 6atepusi.

21 MpuemHo rHe3no 3a akymynatopHarta 6arte-
pusa 1
B npuemHoTO rHe3no 3a akymynatopHata
batepus 1 ce nocTaBs akymynaTtopHara
batepus.

22 MNpreMHO rHe3no 3a akymynartopHata 6are-
pus 2
B npuemHOTO rHe3go 3a akymynaTopHaTta
GaTtepus 2 ce NocTass BTOpa akyMyriaTopHa
Gatepusi.

23 AkymynatopHa Gatepust
AkymMynaTopHaTa 6atepus 3axpaHBa kocau-
KaTa 3a TpeBa C eHeprusl.

24 Ceetogunog ,BLUETOOTH® (camo 3a akymy-

nartopHu 6atepum ¢ @)

CBeToaMoabT noka3sa akTVBMPAHETO 1 Aeak-
TMBUPaHETO Ha 6e3Xn4Hnsa nHTepdenc
Bluetooth®.

25 byToH
C 1031 OYTOH Ce akTuBUpaT CBETOAMOANTE Ha
akymynartopHata 6atepus. Tol akTmBupa u
AeakTvempa 6e3xnYHUs nHTepderic
Bluetooth®(ako e Hanu4eH).

26 CeeToguoau
CBeToanoamnTe nokassaTt CbCTOAHMETO Ha
3apexaaHe Ha akymynatopHata 6atepus u
Hen3npasHOCTY.

# Tabenka ¢ TEXHNYECKUTE [JaHHWU C MaLLUHHUA
Homep
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3.2 KoHTponeH 6nok

==
/ﬂ@m \6

S Mé; /QHJZ
=

1 ByTOH 3a aKTMBMpaHe
ByToOHBT akTMBMpa KocaykaTta u 3aefiHo C
NpeBKno4YBaLlnA NnocT 3a pexmmva Ha KoceHe
BKIKOYBA HOXa.

2 bByTOH 3a pexuma Ha KoceHe
ByTOHBT cryu 3a NpeBKIlOYBaHe Ha pexu-
MUTE Ha KOCeHe.

3 WnaukaTtop 3a pexxum ECO
CeeToamoabT nokasea pexuma ECO.

4 VHpykaTop 3a CTaHAapTeH PEXUM
CBETOAMOABT NoKasBa CTaHAAPTHUSI PEXMM.

5 Wnaukarop 3a pexum AUTO-BOOST
CeeTogmoabT nokasea pexuma AUTO-
BOOST.

6 WHgukaTop 3a CbCTOSIHUETO Ha 3apexdaHe
Ha akymynaTtopa
KoraTto 6yTOH'bT 3a aKTUBUpaHe € HaTucHar,
cBeToanoanTe nokasBaT CbCTOAHUETO Ha
3apexaaHe Ha akymyrnaTtopa B OTBOpa 3a aKy-
mynaTtopa 2.

7 WHaukaTop 3a CLCTOSIHUETO Ha 3apexaaHe
Ha akymynaTopa
KoraTto 6yTOHBT 32 akTMBMpaAHe e HaTUCHaT,
CBETOAMOANTE NOKa3BaT CbCTOSIHUETO Ha
3apexjaHe Ha akymynaTtopa B OTBOpa 3a aky-
mynaTopa 1.

8 WHaukaTop 3a HensnpaBHOCT
MHavkaTopbT Nokassa HEU3NPABHOCTU B
KocaukaTa.

9 WHaukaTtop 3a nperpsisaHe
MHavkaTopbT nokassa nperpsiBaHeTo Ha
KocaukaTa.
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3 lNperneg Ha cbabpXaHMETO

3.3 KomaHgeH enemeHT 3a
3a[BWKBaHe Ha Xxo4oBaTa yacT

3
— m/:x —
z 1
15’2727[%7&L

1 ByTtoH
ByTOHBT crnywu 3a HamansiBaHe Ha CKOpocTTa
Ha ABWXeHune.

2 bytoH
ByTOHBLT cnyxu 3a yBenuyaBaHe Ha CKo-
POCTTa Ha OABMXEHKe.

3 WHpukaums
CeeToanoamTe nokassar 3afageHara cKo-
POCT Ha ABMXKEHMeE.

34 CumBonun

CumBonuTe moraT Aa 6bgat BbpXy KocadkaTta 3a
TpeBa un akymynartopHata 6atepus u umat cneg-
HOTO 3HaYeHueE:

L ["apaHTMpaHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLL-
WA HOCT B CbOTBETCTBUE C

Oupektuea 2000/14/EO B dB(A), 3a Aa
ce HanpaBAT CpaBHUMU 3BYKOBUTE
eMucun Ha u3genuaTa.

0 ) BkntoyeTe Hoxa.
(e

@)
¥
résy
YBenuuyasaHe Ha CKOpOCTTa Ha ABKe-

HamansiBaHe Ha CKOpPOCTTa Ha ABUXe-

o e
) HaCTpOVIKa Ha BUCOYMHATa Ha psA3aHe.
MHavkaums 3a HUBOTO Ha MbliHEHE Ha

\/_)4 KoLla 3a TpeBa.
@)

BkntoueTe 3aBMKBAHETO Ha Xo40-
BaTa YacT 1 HacTPOMTE CKOPOCTTa Ha
[ABUXKEHVE.

0478-131-9870-B



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT
JlocT 3a oTBapsiHe 1 3aTBapsiHe Ha
5 Kanaka 3a MynuupaHe.

AKTUBMpaHe Ha KocadkaTta 3a Tpesa.

MHavkaTtop 3a nperpsisaqe.

: VHAnKaTop 3a HensnpaBHOCT.

MHavkaTop 3a CbCTOSHNETO Ha 3ape-
XAaHe Ha akymynatopHaTta 6atepus.

ByToH 3a u3bop Ha pexumute Ha
KoceHe.

EKo pexum.
ECO
CraHgapTeH pexum.
I -
(1=
..

Pexxum AUTO-BOOST.

1 cBeToAMOa CBETU B YEPBEHO. AKYMY-
2 § naropHata 6atepusi e CUnHo 3arpsna
=»O| NI CUMNHO Ce e oxnaguna.

4 cseTtoanopa murat B YepBeHo. B aKy-

49 MynaTopHaTta 6aTepusi Ma Heusnpas-
HOCT.

Tasn akymynaTtopHa 6aTtepus ce
STHLAL 3apex/aa CbC 3apsAHO YCTPOMCTBO Ha
STIHL. OTopusnparuTte 3apsaHn yCTpon-
CTBa Ca MOCOYEHN B TE€3U MHCTPYKLMM 3a
6e3onacHocCT.

(& AxymynatopHata 6aTtepus uma GesxundeH
uHTepdeiic Bluetooth® n moxe aa ce
CBBPXKE C NPUMNOXEHNETO
STIHL connected.

[MocoyeHaTta fo cumBona nHgopmMaums
nokasBa €HepruiHOTO CbAbpXKaHUe Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi cnopep cnewu-
hrKaumaTa Ha NPOU3BOANUTENS Ha KIeT-
KaTa. HanmyHOTO 3a npunoxeHue eHep-
TMIAHO CbAbPXKaHWe € NO-HKCKO.

He naxsbpnaiTe n3genmeTo 3aegHo ¢
buToBUTE OTNaabUN.

0478-131-9870-B
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IPX4 |p MapKunpoBka

a.c. [MpomeHnuB Tok

v

[MocTosiHEH TOK
d.c.

4  YkasaHus 3a 6esonacHocCT
41 MpeaynpeanTenHn cuMBeonm

A TPEOYMNPEXOEHUNE

MpeaynpeautenHuTe CUMBOMNM BbPXY KocadkaTta
3a Tpesa WM akymynatopHaTa 6atepust umat
CIIEAHOTO 3HaYeHve:

CnasawiTe yka3aHusaTa 3a 6esonac-
HOCT 1 MEPKMTE, CBbP3aHu C TAX.

MpoyeTeTe, pasbepeTe U 3anaseTte
pPBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

BbaeTte npeanasnuem 3a M3xebpyallm
06eKTH — CTONTE Ha pa3cTosiHue
W OpbXKTe TPETV Nuua Haganeu.

OpbxTe pblUeTe 1 KpakaTa cu faney ot
HOXOBETE.

M3Baxpgavite akymynatopHaTa 6are-
pus Mo Bpeme Ha NpekbCcBaHMATa Ha
paboTaTa, No4YMCcTBaHETO, TPAHCNOPTU-
paHeTo, CbXpaHeHUeTo, noaapbxKaTa
VIV PEMOHTA.

Cnep pa6oTa n3BageTte akymynaTop-
HaTa baTtepusi.

MaseTte aKymynaTtopHata GaTepMﬂ oT
CUnHa TonfnHa 1 OrbH.

He notansiite akymynatopHata 6ate-
pusi B TEUHOCTU.

®OP i
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4.2 Ynotpeba no npegHasHadeHne

KocaukaTta STIHL RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV nnn RMA 453.3 PV cnyxu 3a
KOCEHE ¥ pekynTuBMpaHe Ha cyxa Tpesa.

KocaukaTa ce 3axpaHBa OT akymynaTop

STIHL AP . 3a ga moxeTe aa n3nonssarte
BCUYKM yHKUMM 6e3 orpannyenms, STIHL npe-
nopwv4sa noHe AP 300 S.

AkymynaTopbT € Gs KOoMBUHaLus ¢
npunoxeHneto STIHL connected naBa Bb3MoX-
HOCT 3a NepcoHanuManpaHe 1 NpeHoc Ha UHdop-
Mauusi 3a akymynaTopa Ha 6asata Ha
TexHonorusita Bluetooth®.

A TIPEAYTIPEXXOEHNE

. AKymMynaTopuTe, KOUTO He ca 04o6peHn oT
STIHL 3a kocaukaTa, MOXe Aa NPUYUHAT
noxapwu n ekcnnoauu. ToBa MoXe ga goseae
[0 TEXKN HapaHsBaHUS UMM CMBPT Ha Xopa U
MOXe [la Bb3HMKHAT MaTepuasntu WeTu.
> 3nonsBaiiTe KocaykuTe C akymynaTop

STIHL AP .

® AKO He 13non3BaTe Kocaykata Ui akymyna-
TOpa Mo npegHa3HavyeHne, ToBa MOXe Aa
[OBefe [0 TEXKN HapaHsiBaHNS U CMbPT Ha
Xopa 1 MaTepuarniu LeTw.
> 3nonsBaiiTe KocaykaTa u akymynartopa,

KaKTO € OMnuncaHo B Ta3u UHCTPYKLMS 3a
ekcnnoarayus.

4.3 WNsucksaHus kbM notTpebutens

A TPEOYMNPEXOEHUE

® [oTpebutenute 6e3 MHCTPYKTaX He MoraT Aa
pasno3HasT WU OLEHAT ONACHOCTUTE, Bb3-
HUKBALLW NP KocaykaTta 1 akymynatopa.
MoTpebuTensaT unu Apyru niua moraT aa
6baaT Cepro3HO paHeHW Unu youTu.

> [MpoueTeTe, pasbepeTte fobpe n
CbXpaHsiBaiiTe MHCTPYKUMsATa 3a
ekcnnoartauusi.

> AKO KOcaukaTa unm akymynatopbT ce
[aBaT Ha Apyr YoBeK: NpefjocTaBeTe
WHCTPYKUMSATa 3a eKcnnoaTtaums 3aefHo C
ypeaa.

> YBeperTe ce, Ye NoTpebuTensT oTroBaps Ha
cnefHUTe N3NCKBaHUS:

— MoTpebuTensaT e oTnoymHan.

— MoTtpebutensaTt uma dpusmnyecka,
CeTVBHa 1 ncmxmnyecka cnocobHocT Aa
obcnyxBa kocaykaTta U akymynatopa u
na pabotu ¢ Tax. Ako noTpebutensTt
1MMa orpaHuyeHa uanyecka, ceTuBHa

670

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

UM NCUXMYecka Bb3MOXHOCT 3a TOBa,
TOI TpsiGBa aa paboTu noa Hag3opa u
cnopef ykasaHusitTa Ha OTrOBOPHO
nuue.

— [MNoTpebuTensaT moxe ga pasnosHae u
OLIEHV OMacHOCTUTE, CBbP3aHU C Kocay-
KaTa u akymynaropa.

— [MNoTpebuTensaT e HasCHO, Ye e OTroBo-
PEH NpW Bb3HWUKHAMW 3M0MNOMYKM U
weTm.

— [MNoTpebuTensaT e MbHONETEH uUnu e
6un obyyeH 3a cboTBETHaTa npodecus
cnopes HauunoHanHuTe pasnopeadu u
noa CbOTBETHUSI HAA30p.

— [MNoTpebuTensaT e nony4un MHCTPYKUMS
OT cneynanuavpaH Tbproeel Ha STIHL
Unu kBanudmumMpaHo nuue, npeau aa
n3nonaea KocaykaTa 3a MbpBu MbT.

— [MNoTpebuTtensaT He e nop BNuUsiHWE Ha
arnkoxon, nekapcTaea Uy HapkoTULM.

> AKO BBb3HMKHAT HEsICHOTU: 06 bpHETE ce

KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

4.4 OGnekmno 1 ekMnNpoBka

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

m [No Bpeme Ha paboTa npegmeTy morar Aa
ObAaT U3XBLPEHMN C BUCOKA ckopocT. lMNoTpe-
ouTensaT moxe Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe obnbr naHTanoH ot yCTonynB

maTepuan.

® [To Bpeme Ha paboTa Moxe fa ce BOUrHe
npax. BonwaHuat npax moxe ga yspeam
BawieTo 3apaBe 1 ga npuyvHM anepruyHn
peakuuu.
> Ako ce BAMra npax: HoceTe NpoTuBonpa-

X0Ba Macka.

B HenoaxoAswoTo obnekno Moxe Aa ce onnete
B ObpBeTa, XpacTu U1 B KOCa4vkaTa 3a TpeBa.
MoTpebutenu 6e3 noaxoasLlo obnekno morat
Aa 6baaT ceprosHo HapaHeH!.
> HoceTte nnbTHO npundraio obnekno.
> He HoceTe wanose n buxyTa.

= [To Bpeme Ha MOYMCTBaAHETO, NoaapbxKkaTa
UM TpaHcnopTa NnoTpebuTensT moxe Aa
Brne3e B KOHTaKT C Hoxa. MNoTpebutensaTt moxe
Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTte npeanasHu pbKasuuy.

B AKO NOTPebUTEnAT HOCKU HenoaxoasaLm oby-
BKUW, MOXe Aa ce noaxmb3He. [NoTpebutenat
Moxe Aa 6bae HapaHeH.
> Hocete 3apaBu 3aTBOpeHn 0byBKM C noa-

MeTKM C rparicpepu.

® [Jo Bpeme Ha 3aTOYBaHETO Ha HOXOBETEe

mMorat aa 61:,an N3XBbPIeHn Yactnuym ot
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

maTepuana. MNotpebutensat moxe aa 6bae

HapaHeH.

> HoceTe nibTHO Npunsrawm npeanasHu
ouuna. MoaxoaswmTte npeanasHn ounna ca
M3nuTaHu cbrnacHo craHgapT EN 166,
EN ISO 16321 unu cbrnacHo HauMoHanHu
pasnopenbu, 1 ce npeanarat B Tbpros-
ckaTa Mpexa CbC CbOTBETHOTO 0603HaYe-
HUe.

> HoceTe npegnasHun pbkaBuLW.

4.5 PaboTeH yyacTbK U HeroBata
OKOJHOCT

4.5.1 Kocauka

A TPEOYMNPEXOEHUNE

B BLHLWHWTE Nnua, Aeuarta v XMBOTHUTE He
MoraT Aja pasno3HasiT U NpeLEeHsAT onacHo-
CTUTE, CBBP3aHU C KocaykaTa y U3XBbPsHUTE
OT Hes npegmeTu. BuHWHUTE nuua, feuaTa u
XMBOTHUTE MOXe Aa 6baaT ceprosHo Hapa-
HEHW U la Bb3HWKHAT MMYLLIECTBEHU LLETW.
> He gonyckaiTe BbHWHKU nuua, aeua v
>KMBOTHU B paiioHa Ha paboTa c ypeaa.

> MNopgbpxainTe AUCTaHUMS CNPsSIMO Npea-
MeTu.

> He ocraBsiiTe kocaukaTa 6e3 Haasop.

> YBepeTe ce, Ye Aeliata He MoraT aa urpast
C KocaykaTa.

m Ako ce paboTu npu obxa, notTpebutenart
MoXe [a ce noaxiibaHe. 3a notTpebutens nma
OMacHOCT OT TEXKW HapaHsiBaHWS U CMbPT.
> Ako Banu: He paboTeTe.

m KocaykaTa He e ycTonumBa Ha Boga. AKo
paboTute B AbXA UMK BbB BraxHa cpeaa,
MOXe [ia ce CTUrHe Ao TokoB yaap. MNotpebu-
TeNAT MOXe [a ce HapaHu, a kocadkaTa aa ce
nospeau.
> He paboTeTte npu obXa Unu BbB BraxHa

cpena.
> He KoceTe v He peKkynTVBMpanTe Mokpa
TpeBa.

B EnekTpuyecknTe KOMNOHEHTU Ha KocadkaTa
MoraT Aa cb3gagat uckpu. Vickpute moxe aa
MPUYUHAT NOXapW U eKCNo3vun B necHosana-
nMma unu ekcnnosueHa cpefa. ToBa Moxe aa
[0Befe [0 TEXKN HAapaHsBaHNUs UM CMbPT Ha
Xopa 1 MOXe [a Bb3HWUKHAT Matepuantym
LeTm.
> He paboTeTe B necHosananuma unm

€eKcnrosvBHa cpeaa.
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452 AkymynatopHa 6atepus

A MNMPEOYNPEXOEHUE

® BbHIWHWTE Nuua, Aeyarta v XKUBOTHUTE He
MoraT [ja pasrno3HaBaT U OLieHsIBaT OnacHo-
CTWTE, CBbP3aHMU C akymynaTtopaHaTta 6ate-
pvs. BbHWHUTE Nyua, Aeuarta u XMBOTHUTE
Morart fa nonyyaT TEXKU HapaHsBaHus.
> [pbXTe Aaney BbHWHU N1ua, deua u
KMBOTHM.

> He ocraBsiiTe akymynatopHaTta 6atepusi
6e3 Hagsop.

> YBepeTe ce, Yye Jelia He mMoraT Aa urpasT ¢
akymynaTtopHaTa 6aTtepusi.

m AkymynatopHaTta 6atepusi He e 3aluTeHa
CpelLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUSA Ha oKonHaTa
cpena. Ako akymynatopHaTta 6atepusi e u3no-
)KeHa Ha HenoAXoAsALM Bb3AeiCTBUS Ha OKOJ-
HaTa cpefa, T MoXe [a ce 3ananu, aa
ekcnnoaupa unu aa ce noespean Hemnonpa-
BMMO. B pesynTtaT oT ToBa MOXe Aa Ce CTUrHe
[0 TEXKN HapaHsBaHUS Ha Xopa 1 Bb3HUKBaHe
Ha MaTepuanHu LWeTw.

> MNaseTte akymynatopHaTta 6atepusi

OT ropeLLmHa v OrbH.
> He xBbpnanTe HoxuuaTta B OrbH.

> He 3apexpgainTte, U3non3Bante n CbxpaHs-
BIATE akymynaTopHaTta 6aTepusi U3BbH
nocoYeHUTe TemnepaTypHu rpaquuy
21.4.

> He notansanTte akymynaTopHuTe
6aTepun B TEYHOCTU.

> [pbxTe akymynaTtopHaTta batepus ganey
OT Markv MeTarnHu YyacTu.

> He nsnaraiite akymynatopHata 6arepus Ha
BMCOKO HansraHe.

> He nanaraiite akymynatopHata 6arepus Ha
MUKPOBBITHU.

> 3awmTeTe akymynaTtopHata 6atepus ot
XUMUKanu n conu.

4.6 CbCcTOsIHMe, CHbOTBETCTBALLO
Ha U3MCKBaHUATA 3a be3onac-
HoCT

46.1 Kocauka

KocaukaTa e B 6e30nacHO CbCTOSIHME, aKo crief-

HUTE YCNOBWS Ca U3MbIHEHU:

— KocaukaTta He e noBpegeHa.

— Kocaukata e yncTta u cyxa.

— KomaHgHWUTEe eneMeHTU (OyHKLMOHUPAT 1 He
ca MmoauduLmpaHm.
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— AKoO LLe KocuTe 1 oKoceHaTa TpeBa TpsibBa aa
ce cbbupa B Kolwa 3a Tpesa: Knanara 3a
peKkynTUBMpaHe € OTBOPEHa, YABIMKUTENSAT €
OTKa4eH ¥ KOLI'bT 3a TPEBA € 3aKayeH npa-
BUITHO.

— AKoO LLe KocuTe 1 oKoceHaTa TpeBa TpsibBa aa
ce n3xBbpnsi ot3aa; KowbT 3a TpeBa e oTka-
YeH 1 AedneKkTopbT € 3aTBOPEH.

— AKO LLe KoCcuTe 1 oKoceHaTa TpeBa TpsibBa aa
Ce Hacouu CTpaHU4HO BbpXyY 3emsiTa: KnanaTa
3a peKkynTMBUpPaHe e 3aTBOPEeHa 1 YAbIKU-
TENsT € NPaBUIHO 3aKayeH.

— AKO LWWe pekyntuBupaTte: YObIKUTENST € OTKa-
YeH U KanakbT 3a PeKynTMBMPaHE € 3aTBOPEH.

— HoxbT € npaBUnHO MOHTUPaH.

— OpwuruHanHuTte npuHagnexHocty Ha STIHL 3a
Tasun Kocayka ca MOHTUPaHU MPaBUITHO.

A

MNPEAYNPEXOEHUE

® B He6Ge30macHo CbCTOSHNE KOMMOHEHTUTE He
morat a pyHKLMOHMPAT NPaBUHO U CbOopb-
XeHusiTa 3a 6esonacHocT He paGoTaT. Vima
OMacHOCT OT TEXKW HapaHsBaHWUS UM CMbPT
Ha xopa.

>

>

Pab6oTeTe ¢ kocayka 6e3 HEeN3npaBHOCTHU.
AKo KocaukaTa e 3aMbpceHa Ui MoKpa:
NnovyncTeTe U oCTaBeTe KocaykaTta ga
N3CbXHE.

> He mogudumumpante kocadkaTta.
> AKO KOMaHOHUTE eneMeHTU He (OYHKLMOHN-

672

paT: He paboTeTe C kocaykaTa.

AkKo LLe KocuTe 1 okoceHaTa Tpesa TpsibBa
na ce cbbupa B kola 3a Tpea: OTBOpeTe
KnanaTta 3a peKkynTMBupaHe, oTkaveTe
YABIMKUTENS M 3aKaveTe Kolla 3a TpeBa
Taka, KakTo € OnucaHo B Ta3u UHCTPYKL S
3a ekcnoatauus.

Ako Le kocuTe 1 okoceHaTa Tpesa TpsibBa
[a ce Haco4n CTPaHNYHO BbPXY 3eMsTa:
3aTBOpeTe Kanaka 3a pekynTusupaHe u
3akaveTe YObIMKUTENS Taka, KakTo e onu-
CaHo B Ta3u UHCTPYKUMS 3a ekcrnnoaTtauus.
Ako e pekynTuBmpate: OTKkayeTe yabmku-
Tens v 3aTBopeTe knanata 3a pekynTusu-
paHe Taka, KakTo e onncaHo B Tasu
WHCTPYKLMS 3a eKkcnnoaTtauus.
MoHTUpanTe opuUrmHanHy NpUHaanexXHoCTN
Ha STIHL 3a Ta3n kocauka.

MoHTUpainTe HoXa Taka, KakTo e OnmncaHo B
Tasn MHCTPYKLUMSA 3a ekcnroaTaums.
MoHTUpanTe NpuHagNexXHOCTUTE, KaKTo e
onMcaHo B Tasn MHCTPYKLUS 3a ekcnnoaTta-
LMs UNW B MHCTPYKLMSATa 3a ekcnroataums
Ha NpUHaAIeXXHOCTUTE.

He nocraBsiiTe npegmMeT B OTBOPUTE Ha
KocaykaTa.

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> He cBbp3BaiTe 1 He CbeanHABaNTE HAKbCO
C MeTasnHn NpeaMeTN KOHTaKTUTE Ha rHe-
37070 3a Kntoya.

> CMeHsInTe N3HOCEHUTE N NOBpPedEHN
ykasaTtenHu Tabenu.

> AKkO Bb3HUKHAT HesicHoTU: O6bpHeTe ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

46.2 Hox

HoxbT e B 6e30nacHO CbCTOsIHME, ako ca U3Mbhl-

HEHW CNefHUTE YCroBUs:

— HoXbT 1 npucTaBknTe ca HENoOBpPeaEeHM.

— HoxwbT He e gedopmumpaH.

— HoxbT e NnpaBUnHoO MOHTMpaH.

— HoXbT e npaBunHoO 3aTOYEH.

— HoxbT HAMa HepaBHOCTH.

— HoxwbT e npaBunHo 6anaHcupaH.

— MuHumanHata gebenuHa n MMHUManHaTta
LUMPUHA Ha HOXa ca gocTaTbyHK, Ed 21,2,

— bruabT Ha 3aToyBaHe e cnaseH, Ll 21.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

® [pu Hebe3onacHO CbCTOSIHME YaCcTU OT HOXa
mMoraT fja ce oTAensAT u fa 6baaT U3xBbp-
neHu. Mima onacHOCT OT TEXKW HapaHsiBaHUS.
> PaboTeTe c HenoBpeaeH HOX 1 HernoBpe-

[OEHU NPUCTaBKM.

> MOHTMpanTe HOXa NPaBUIHO.
> 3aToyeTe HoXa NpaBUIHO.

Ako gebenvHaTa unu WwypuHaTa He OCTU-

raT MYHUMarHo AOMYCTUMUTE CTOMHOCTH:

CmeHeTe HoXOoBeTe.

> HoxoBeTe TpsibBa fa ce 6anaHcupar ot
crneumanusmpaH Toproeel, Ha STIHL.

> AKO BBb3HMKHAT HesICHOTU: 06 bpHETE ce
KbM crieynanumanpaH Tbproeel Ha STIHL.

A\

4.6.3 AkymynatopHa 6atepusi

AkymynaTopHaTta baTtepus ce HamMmMpa B CbCTOS-

HWe, CbOTBETCTBALLO Ha M3NCKBaHMATa 3a 6e3o-

MacHOCT, KOraTo ca U3MbIHEHWN CreHUTe yCro-

BUSI:

— AkymynatopHaTa 6atepus He e noBpefeHa.

— AkymynatopHaTa 6atepus e uncTta u cyxa.

— AkymynaTtopHata 6atepus yHKLMOHMPA U He
€ NpomMeHeHa.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B AkymynaTopHaTta 6atepus noBeve He MoXe
na pyHKUMOHMpa Ge3onacHo, ako He e B
CbCTOAHME, CbOTBETCTBALLO HA N3NCKBAHUATA
3a 6esonacHocT. Moxe aa ce cTurHe go
CEpVIO3HN HapaHsIBaHus Ha xopaTa.
> PaboTteTe c HenoBpeaeHa 1 PyHKLNOHN-

pawia akymynatopHa b6arepusi.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> He 3apexpanTe nospeaeHa unun gedexktHa
akymynaTtopHa 6aTtepus.

> Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi e 3ambp-
ceHa: nouncreTe 1.

> Ako akymynaTtopHa 6aTepusi e mokpa: ocTa-
BeTe 9 Aa u3cbxHe, [ 21.5.

> He npomeHsanTe akymynaTtopHaTta 6atepusi.

> He BkapBaliTe npeamMeTv B OTBOPUTE Ha
akymynartopHaTta 6atepusi.

> He npucbeguHaBanTe unu cebp3sante
HaKbCO €NEeKTPUYECKUTE KOHTAKTU Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus ¢ MeTanHu npea-
mMeTw.

> He oTBapsiTe akymynatopHaTta 6atepus.

> CMeHeTe U3HOCEHUTE I MOBPEAEHN YKa-
3aTenHn Tabenku.
®m OT noBpeaeHa akymynartopHa 6atepus Moxe
[a n3Tnya Te4HoCT. AKO TeYHOCTTa Bnese B
KOHTaKT C KoXaTta Min o4uTe, Koxara unm
ounTe moraT fa 6baaT pasapasHeHu.
> N3bsaresante KOHTAKT C TEYHOCTTA.
> [Npu KOHTaKT C KoXaTa: 3acerHaTute yyac-
ThLM Ha KOXaTa fja ce U3MUAT 0BUnHO ¢
BOJA W CanyH.

> [Ipu KOHTaKT C o4MTe: O4UTE Aa ce U3nnak-
BaT 0GWUMHO C BOAA B NPOAbIKEHUE Ha
Havi-manko 15 MMHyT 1 ga ce NoTbpcu
nekap.
m [loBpegeHaTa unu gedektHa akymynartopHa
baTepus MoXe Aa MupuLle HeobuyanHo, aa
nywwm ropu. Moxe Aa ce CTUrHe 40 TEXKM
HapaHsIBaHUsi 1 CMBPT Ha Xxopa 1 A0 MaTe-
pvanHm weTu.
> Ako akymynaTopHaTta 6atepus mupuLle
Heobun4anHo, NyLIN UK ropu: Ta Aa He
6uBa ga ce u3nonsea v TpsibBa aa ce
ObPXK faney oT ropyvBHU MaTepuanu.

> Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi ropu: onu-
TalTe ce fja 3ara3unTe akymynaTopHaTa
GaTtepusa ¢ noxaporacuten unu soaa.

4.7 Pa6ota
A TMPEOYNPEXOEHWE

B [ToTpebutensT He MOXe Aa NPOoabIMKN Aa
paboTu KOHLEHTPUPAHO B ONpeaeneHn cutya-
unn. MoTpebutenat Moxe Aa ce cnbHe, Aa
nagHe v fa ce HapaHu CEPUO3HO.
> PaboTeTe CrnoKkorHo 1 obMucneHo.
> AKO OCBETEHOCTTa M BUAMMOCTTA Ca JIOLLUM:

He paboTeTe ¢ kocaukaTa.

YnpasnsgarTte kocaykata camu.

BHumaBariTe 3a npensTcTBus.

He HaknaHanTe kocaykaTa.

PaboTeTe 34paBo CTLNMMN Ha 3eMATa U

noAaabpKanTe paBHOBeCKE.

yvYyVvyYy
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> AKO ce nosiBAT nNpu3Haum Ha ymopa: Hanpa-
BETE NoYmBKa.
> AKO KocuTe no HaknoH: Kocete HanpeyHo
Ha cKroHa.
> He paboTeTe no CKIIOHOBE C HaKIOH Haf
25° (46,6%).
TBbpaWTe NpeaMeTy, nonagaliy BbB BbpTs-
LUMSA ce HOX, MoraT Aa NnoBpeasT KocaykaTta.
> AKO BbB BbPTSLLMS Ce HOX NonagHe TBbpA
npeamMeT, U3KnYeTe kocavkaTa, nssagete
akymynaTtopa 1 npoBepeTe KocaykaTta 3a
nospeau.
> AKo kocadkaTta e nospegeHa: O6bpHeTe ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.
BbpTawmaT ce HoX Moxe Aa nopexe norpe-
6utens. MNoTpebuTenaT Moxe Aa ce HapaHu
CEpVo3HO.
> He pgokocBaiiTe BbPTALMS CE HOX.
> AKO HOXbT e BriokupaH oT npeamMeT:
M3kntoueTe kocaukaTa u usBagete
akymynartopa. EgBa cnep toBa
oTCTpaHeTe npegmeTa.
Ako paboTuTe 6e3 3aaBMKBaHe Ha xo4oBaTa
YyacT, 3aBWKBaAHETO Ha XO[4oBaTa YacT MOXe
[a ce BKII4YM HEBOJTHO M KocadkaTa fa
3anoyHe Aa ce gswku. Mima onacHoct ot
TEXKM HapaHsiBaHWs Ha Xxopa 1 MaTepuanHm
eTu.
> 3apelicTBanTe NpeBkIOYBaALLMSA NOCT 3a
3a[BWKBaHe Ha Xo[oBaTa 4acT caMo ako
3a[BWXKBaHETO Ha XxofoBaTa YacT Tpsibea
na 6bae BKIHOYEHO.
Ako kocaukaTa 3anoyHe a ce ObpXu pas-
TNINYHO UM HeobmyaHo No Bpeme Ha paboTa,
TS MOXe [a € B CbCTOsIHME, KOeTO He e 6e30-
nacHo. /ima onacHoOCT OT TEXKM HapaHsBaHUS
Ha Xopa ¥ MaTepuarnHm WeTu.
> [pekpaTteTe paboTaTa, cBaneTe akymyna-
TOpa ¥ Ce KOHCYNTupaiTe CbC crneyuannau-
paH Tbproeel, Ha STIHL.
Mo Bpeme Ha paboTa KocaykaTa Moxe Aa npu-
YMHKU BUBpaumK.
> Hocete npegnasHu pbkaBuuy.
> [MpaBeTe NOYMBKM.
> AKO ce NnosiBAT Npu3Hauy Ha npobnem c
KpbBOOGpaLleHneTo: MNoTbpceTe nekapcka
MoMoLL.
Ako no BpemMe Ha paboTa HOXbT yaapu Yyxa
npeamMeT, TOM UMK YacTu OT Hero Moxe Aa
6bAaT NnoBpeaeHy Unn U3XBbPIIEHN C BUCOKA
ckopocT. Mima onacHOCT OT HapaHsiBaHWs Ha
X0opa u MaTepvanH LeTw.
> OTCTpaHeTe yyxauTe npeaMmeTi ot paboT-
HaTa 30Ha.
Korato ce oTnycHe npeBknYBaLLUST OCT 3a
pexuma Ha KOCeHe, HOXbT NpoabIlkasa Aa ce
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BbPTY 3a KpaTKo. /IMa onacHOCT OT TeXKM
HapaHsiBaH1s Ha xopa.
> M3yakaiiTe, 4OKaTO HOXBLT Cripe Aa ce
BbPTY.
= AKO BLPTSALUMAT Ce HOX yaapy TBbpA npea-
MeT, MoXe fa ce obpasysart uckpu. Vickpute
MOXe [ia NPUYMHSAT NoXap B fiecHosananuma
cpeda. ToBa Moxe [a foBefe [0 TEXKY Hapa-
HABaHUSA UM CMBPT Ha Xopa ¥ MOXe Aa Bba-
HUKHAT MaTepuasHum LeTu.
> He pa6oTeTe B fiecHo3ananvma cpega.
® AKO KocaukaTta 6be cripsiHa BbpXy Hakno-
HeHa MOBBPXHOCT, TS MOXe HeBOSHO Aa noTe-
rin. ViMa onacHoCT OT HapaHsiBaHUs Ha xopa
1 MaTepuanHu WweTu.
> [yckaiiTe KocaykaTa camo ako TSl CTOM Ha
paBHa MOBBPXHOCT ¥ HE MOXe Aa noTernu
cama.
= AKO NpeaMeTy ca NpUKpPeneHn KbM pbkoxeaT-
KaTta, AOMbHUTESIHOTO TEerno Moxe Aa
fosefe o npeobpbliaHe Ha kocadkaTa. Mima
OMacHOCT OT HapaHsiBaHWsi Ha Xopa 1 maTe-
puasnHu WweTu.
> He npukpensiite npeamMeT KbM pbKoxeaT-
Kara.

A OlMNACHOCT

m Ako paboTaTa ce U3BbpLUBa B 6G1M30CT A0

kabenu, npoBexaally HanpexeHue, HOXbT

MOXe [a Bfie3e B KOHTaKT C TX 1 Aa 1

nospeau. 3a noTpebuTens nma onacHocCT oT

TEXKN HapaHaBaHWS UM CMbPT.

> He paboTteTe B 6nm3ocT go kabenu, npo-
BeXAalLlyW HanpexeHue.

m Ako ce paboTu npu rpbMoTEBUYHA Byps,
noTpebuTenaT moxe Aa 6bae yaapeH oT Mb-
Husi. 3a NoTpebuTens umMa onacHoCT OT TEXKU
HapaHsiIBaHUsi UN CMBbPT.
> Ako uma byps: He paboterTe.

® 3a[BMKBAHETO Ha XofoBaTa YacT ce
U3KMoYBa B Cryyalt Ha npeToBapBaHe npu
paboTa Ha CTPbMHU ckrnoHoBe. ToBa 03Ha-
YaBa, 4ye NoTpebuTensT HeoyakBaHo TpsibBa
[a ynpaxHu rno-rofnsima cuna Ha GytaHe u
nopaaum ToBa Moxe fja 3arybu KoHTpon Hag
kocaukaTa. Kocaukata Moxe fa ce 3aBMkun
no nocoka Ha noTpebutens nopaamn cobcTee-
HOTO cu Terno.
> KoceTe HanpeyHo Ha ckroHa. CnepeTe 3a

cTabunHoCTTa, 3a Aa NoAabpXKaTe KOH-
Tpofia BbpXy kocaykaTta no BCAKO BpeMe.
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4.8 TpaHcnopTupaHe

48.1 Kocauka

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® 1o Bpeme Ha TpaHCcrnopTMpaHe kocaykara
MOXe [ia ce NpeobbpHe Unu aa ce NpemMecTy.
MiMa onacHOCT OT HapaHsiBaHWs Ha xopa U1
maTepuanHu LWeTw.

> V3BageTe akymynaropa.

> lMopcurypeTe kocaykaTa ¢ npuTsaraly
KOMaHu, peMbLiM MU Mpeka Taka, Ye Aa He
ce NpeobbpHE 1 Aa He MOXe [ia Ce ABUXKU.

= AKo Nno Bpeme Ha TpaHCrnopTMpaHe ¢ U3KIo-

YeHO 3aBIPKBaHE Ha Xxo4oBaTa YacT e nocTa-
BEH aKyMynaTopbT, 3a[iB/XBaHETO Ha XO40-
BaTa YyacT Moxe Ja 6bJe BKITYEHO HEBOMTHO
1 KOocaykaTa ga 3anoyHe Aa ce asuku. Mima
OMacHOCT OT TEXKM HapaHsiBaHWs Ha xopa u
MaTepuanHu WeTu.

> 3BageTe akymynartopa.

48.2 AkymynatopHa 6atepus

A MNMPEOYNPEXOEHUE

® AkymynatopHaTa 6aTepusi He e 3aliuTeHa

cpeLLy BCUYKM Bb3AEWCTBUA Ha OKonHaTa

cpeda. Ako akymynatopHaTa Gatepus ce noa-

TIOXW Ha HEMOAXOASLLM Bb3AEUCTBUSA Ha OKOS-

HaTa cpefa, TS MOXe Ja ce nospeauw U Morat

[a Bb3HVKHAT MaTepuarnHiu WweTu.

> He 6uBa fa ce TpaHcnopTvpa nospeaeHa
akymynaTtopHa 6artepus.

Mpu TpaHCNOPTUPaHETO akyMmynaTopHaTta

GaTepus Moxe Aa ce npeobbpHe UM aa ce

namecty. ToBa MOXe Ja NPUUUHM TEXKM Hapa-

HABaHUSA Ha Xopa ¥ MaTepuarH WeTu.

> AkymynaTtopHaTta 6atepus Tpsibsa aa ce
onakoBa Taka B ornakoBkaTa, Ye Ja He MoXe
[a ce MecTu.

> lMopcurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye 4a He
MOXe [a ce ABWKM.

4.9 CbxpaHeHue

491 Kocauka

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

® [leuaTa MOXe Aa He pasno3HasiT U NPeLeHaT

onacHocTUTe, CBbp3aHu ¢ KocadkaTta. [leyata
MOXXe [a nony4yat TEeXKU HapaHABaHUA.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> V3BapeTte akymynaTopa.

> CbxpaHsiBaliTe kocadkaTta Ha MsICTO, HEe[0-
CTbMHO 3a Aeua.
® EfekTpUYecKknTe KOHTaKTU Ha kocadkara u
MeTanHuTe KOMMNOHEHTU MOXe a KopoaupaT
npv Bnara. KocaykaTta Moxe Aa ce nospeau.
> V3BapeTte akymynaTopa.

> CbxpaHsiBaiiTe kocaykarta Y1cta u cyxa.
= AKO M0 BpeMe Ha CbXPaHEHUETO akymynaTo-
pbT € NOCTaBeH, HOXbT 1 3aABUKBAHETO Ha
Xo[0BaTa YacT Moxe Aa 6baaT BKIYEHN
HeBOMHO. VIMa onacHOCT OT TEXKW HapaHsiBa-
HUSI Ha XOopa 1 MaTepuanHu WeTw.
> V3BapeTte akymynaTopa.

® Ako KocaykaTa ce CbXpaHsaBa BbpXy HaKIo-
HeHa NOBBbPXHOCT, T4 MOXe HEBOJIHO Aa ce
nmb3He. Mima onacHocT ot HapaHABaHUA Ha
Xopa 1 matepuanHu WweTun.
> C'bXpaHﬂBaIZTe KOCa4kaTta caMo Ha paBHU
NOBBbPXHOCTU.

492 Akymynatop

A TPEOYMNPEXOEHUNE

m [leuaTa MOXe [a He pasmno3HasT U NpeLeHaT
onacHoCTWTe OT akymyrnaTopa. [leyata moxe
[a nony4ar TeXKN HapaHaBaHUS.
> CbxpaHsiBalTe akymynaropa Ha MACTO,

He[oCTBIMHO 3a Aeua.
B AKyMynaTopbT He € 3aLUMTEeH OT BCAKaKBU
BMUSIHWSA Ha OKonHaTa cpefa. AKo akymynaTto-
PbT € U3NOXEH Ha onpeaeneHn BMUSHNSA Ha
okonHara cpefa, Moxe aa 6bvae Henonpa-
BMMO MOBpPEAEH.
> CbxpaHsiBalTe akymynaTtopa YucT U CyX.
> CbxpaHsiBaiiTe akymynartopa B 3aTBOPEHO
nomeLleHne.

> CbxpaHsiBalTe akymyrnatopa OTAeNHo oT
KocaykaTa.

> AKO aKymynaTopbT Ce CbXpaHsiBa B 3apsi-
HOTO YCTPOMCTBO: M3kntoyeTe wencena n
CbXpaHsiBaiTe akymynaTopa CbC CbCTOS-
HWe Ha 3apexaaHe mexay 40% n 60% (2
CBeTELLUM B 3eMEHO CBETOAMOAA).

> He cbxpaHsiBaliTe akymynaTopa u3sbH
nocoyeHuTe TeMnepaTypHu rpasuuy, 01
21.4.

0478-131-9870-B

6bnrapckm

410 MouuctBaHe, nogapwXKA U
PEMOHT

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= AKO aKymynaTopbT € NMOCTaBeH No Bpeme Ha
MoYMCTBAHETO, NOAAPBKKATA UMW PEMOHTA,
HOXBT MOXe fia Gbae BKNtoyeH HeBonHo. Mima
OMaCHOCT OT TEeXKM HapaHsiBaHUsA Ha Xxopa u
maTtepuanHu LWweTu.
> VI3BageTe akymynaTopa.

= AKO Mo Bpeme Ha NoYncTBaHeTo, NOAAPbXK-
KaTa U peMOHTa e NoCTaBeH akyMynaTopbT,
3a[BM)KBAHETO Ha XoAoBaTa YacT MOXe fa ce
BKITHOUM HEBOIMHO M KocaykaTa Aa 3anoyHe aa
ce ABWXKU. VIMa onacHOCT OT TEXKM HapaHsaBa-
HUSI Ha Xopa W MaTepuasiu WeTw.
> VI3BageTe akymynaTopa.

® AKO M3ronsBaTte CUMHW NoYMCTBALLM Npena-
paTtu, NoYMcTBaHe CbC CTPys BoAa Unu OCTpU
npegMeTy, MoXe a NoBpeauTe kocavkara,
HOXa 1 akymynatopa. AKO He moYucTuTe npa-
BUITHO KOCaykaTa, Hoxa 1 akymynartopa, KoM-
NMOHEHTUTE HAMa Aa MoraT Aa yHKUMoHupaT
NPaBUITHO M CbOPbXEHMATa 3a 6e3onacHocT
HsIMa ga paboTaT. ViMa onacHOCT OT TeXKM
HapaHsiBaHUS Ha xopa.
> [NouncTeTe KocaykaTa, HoXa ¥ akymyna-

TOpa, KaKTO € ON1CaHo B Ta3n UHCTPYKLMS
3a ekcnsioaTayus.
B AKO KOcaykaTta, HOXbT UMK akyMynaTopbT He
ca noaAabpkaHu UM peMOHTUPaHN NPaBUITHO,
KOMMOHEHTUTE HAMa Aa moraT Aa gyHKLNOHW-
paT npaBUITHO 1 CbOPbXEHMATa 3a Ge3onac-
HOCT HsIMa Aa paboTaT. Vima onacHocT oT
TEXKN HapaHsBaHWUA UM CMbPT Ha Xopa.
> He n3BbpLuBanTe NoaapbKKa MU He
peMOHTMpanTe caMmmn kocadkaTta 1 akymyna-
Topa.

> AKO KOcaykaTta MUnum akymynaTopbT Ce HyX-
[asT OT nogapbxka unun pemoHT: O6bp-
HeTe ce KbM crneyuanvanpaH Tbprosew, Ha
STIHL.

> [MopabpxariTe HOXa Taka, KakTo € onMcaHo
B Ta3n UHCTPYKLMS 3a ekcnrnoartauyus.

= []o Bpeme Ha NoYMCcTBaHeTo, NoaapbXkaTa
WIN pEMOHTa Ha HOoXa NoTpebuTensaT Moxe aa
ce nopexe Ha ocTpuTe pexeln pbbose.
MoTpebutensaT Moxe Aa ce HapaHu.
> HoceTe npegnasHu pbkaBuULK.
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= o BpeMe Ha 3aTO4BaHETO HOXbLT MOXe Jda ce
Harpee. [MoTpe6GUTenaT Moxe 4a nosy4yun usra-
psiHe.
> M3yakaiiTe, 4OKATO HOXBLT Ce OXNaau.
> HoceTe npeanasHu pbKasuum.

® HoXbT Ha KocaykaTa MOXe Aa ce ABWXM Jopu
KoraTto ABuratensT e usknoyeH. Mo Bpeme Ha
noaapbXKKaTa Ha Hoxa noTpebuTensaT Moxe
[a ce HapaHu OT ABWXELLs Ce HOX.
> Pa6oTeTe BHUMATENHO.
> HoceTe npeanasHu pbKasuum.

® HoxbT Ha KocaykaTta e noasuxeH. Mo Bpeme
Ha noaapbkKaTa Ha Hoxa noTpebutenat
MOXe Aa 3aKneLm npbCT MeXay ABMKELL0TO
ce OCTpWe U HEMOABUXKHUTE YacTu Ha Kocay-
Kara.
> Pa6oTeTe BHUMATENHO.
> HoceTe npeanasHu pbKaBuum.

5 TloproTBsiHe Ha KocadkaTa
3a ynotpeba

5.1 MoproTesiHe Ha KocavkaTa 3a
ynoTtpeba

Mpeawn Bcsiko Havano Ha paboTta TpsibBa aa ce
V3MbIHAT CIEAHUTE CTHIKA:
> OTCTpaHeTe OMnaKkoBKWUTE U cpeacTBaTa 3a
3alyTa npu TpaHcnopTupaHe.
> YBepeTe ce, Yye cregHUTe KOMMOHEHTU ca B
CbCTOSIHME, CbOGPAa3eHo C N3UCKBaHMATA 3a
©e3onacHocT:
— Kocauka, B14.6.1.
— Hox, 14.6.2.
— Axkymynartop, 01 4.6.3.
MposepeTe akymynatopa, 1 12.3.
3apepnete fokpaii akymynatopa, I 6.1.
MoymncTerte kocaukata, L 17.2.
MposepeTe Hoxa, Ed 12.2.
PasrbHeTe pbkoxBaTkaTa, 9.1.
HactpoviBaHe Ha pbkoxsaTkara, E19.3.
AKo LLie kocuTe 1 TpeBaTa TpsibBa Aa ce
cbbupa B KoLla 3a TpeBa:
> Ortkayete yabmkutens, 018.2.2.
> OTBOpeTe Knanara 3a pekynTtusupare, £
13.5.1.
> 3akayeTe Kolua 3a Tpesa, 1 8.1.2.
> AKO LLie KocuTe U TpeBaTa TpsibBa Aa ce
Hacoum CTPaHMYHO BbpXY 3emMsTa:
> 3aTBopeTe knanaTa 3a pekyntusmpate,
13.5.2.
> 3akaverte yobmkutens, 18.2.1.
> AKO Le pekynTuBmpare:
> 3aTBopeTe KnanaTa 3a pekyntusmpade, [
13.5.2.

Yy YY VY VY VY
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5 lMNMogroTesiHe Ha kocaykaTa 3a ynotpeba

> OrtkaueTe yabrxkuTens, 01 8.2.2.
> HacTpoiite BcoumMHaTa Ha KoceHe, 1 13.2.
> [poBepeTe koMaHaHUTE enemenTu, L1 12.1.
> AKO CTBMKWUTE He MoraT Aa 6baaT UsMbIHEHU:
He n3nonsBaiitTe KocaykaTa n ce o6bpHeTe
KbM anmbp Ha STIHL.

5.2 CBbp3BaHe Ha akymynaTop-
HaTta 6aTepus ¢ 6eaxun4eH
nHTepdelic Bluetooth® ¢
NpUNoXeHWeTo
STIHL connected

> AkTuBMpariTe 6e3KNUYHUSA MHTEpdenc
Bluetooth® Ha Mo6unHusa TepmuHan.

> AkTuBMparniTe 6e3KM4YHMA nHTepdenc
Bluetooth® na akymynatopHara 6atepus, L
7.

> V3Ternete NnpunoXxeHNeTo Ha
STIHL connected oT marasuHa C NpUnoXxeHus
Ha MOBUITHWA TEPMUHAN U Cb3fanTe akayHT.

> OTBOpETE NPUNOXEHNETO Ha
STIHL connected n ce pernctpupanTe.

> [lo6aBeTe akymynaTtopHa 6aTepus B npumno-
»eHueTo Ha STIHL connected n cneasarite
WHCTPYKLMWTE Ha ekpaHa.

Bb3MOXHOCTM 3@ KOHTaKT U AOMbIHUTENHA
MHdopMaLns moxeTe Aa Hamepute Ha https://
support.stihl.com nnu B npunoxeHneto

STIHL connected.

MpunoxenneTto STIHL connected e Ha pa3nono-
)KEHWEe B 3aBMCHMOCT OT rnasapa.

6 3apexagaHe Ha akymyna-
TOpa u cBeTOaNOanTE

6.1 3apexpaHe Ha akymynartop-
HaTta GaTepust

BpemeTo Ha 3apexaaHe 3aBuCU OT pasnuyHn
BBHLUHM paKTopu, KaTo Hanpumep oT Temnepa-
TypaTa Ha akymynaTtopHaTa 6atepus unum ot
TemnepaTtyparta Ha okonHaTta cpefa. 3a nocTu-
raHe Ha ontumMmariHa nNnpon3BOAUTENHOCT cnas-
BanTe NpenopbUYNTENHUTE TemnepaTypHu ava-
nasonu, A 21.5. dakTnyeckoTo Bpeme Ha 3ape-
XAaHe Moxe [a ce pasnuyaBa OT NOCOYEHOTO
Bpeme. BpemeTo 3a 3apexgaHe e Noco4YeHo B
nuHka www.stihl.com/charging-times.
> 3apexpgainTte akymynaTopHaTta 6atepus Taka,
KaKTo e onvcaHo B pbKOBOACTBOTO 3a Yno-
Tpeba Ha 3apsigHo yctporicteo STIHL AL 101,
301, 301-4, 501.

0478-131-9870-B
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7 AKTuBMpaHe 1 geakTuBnpaHe Ha 6exunyeH nHtepdenc Bluetooth®

6.2 lNokasBaHe Ha CbCTOSHMETO Ha

3apexgaHe
80-100%: /
W) <
~
0-20% QQ%% /
iy |

> HatucHete 6yToHa (1).
CseToavoanTe CBETHT 3a OK. 5 cekyHan B
3eMeHO 1 NokaseaT CbCTOSHMETO Ha 3ape-

xnaHe.
> AKO [ECHUSAT CBETOAMOA MUra B 3eMeHO: 3ape-

aeTe akymynartopa.

6.3 CeeToauoaun BbpXy akymyna-
Topa

CseToguoanTe moraT [a nokassaTt CbCTOSAHNETO

Ha 3apexaaHe Ha akymyrnaTtopa unv Heuanpas-

HocTu. CBeToaMoauTe Morar Aa CBeTAT Unu
MUraT CbC 3efieHa Uy YepBeHa CBeT/IMHA.

AKO cBeToavoauTe CBETAT UNW MUraT B 3eMeHo,

Te NoKasBaT CbCTOSHMETO Ha 3apexaaHe.

> Ako cBETOAMOANTE CBETSAT UMM MUraT B Yep-
BEHO: OTCTpaHeTe HeuanpaeHocTute, K 20.1.
B kocaykaTa vnu B akymynatopa uma
nospepa.

7  AKTMBUpaHe n geakTuBu-
paHe Ha 6e3Xun4eH
nHtepdelic Bluetooth®

7.1 AkTuBMpaHe Ha Be3KUYHNSA
uHTepdelic Bluetooth®

> Ako akymynatopHaTa 6aTepus uma 6e3xunyeH
nHTepdeiic Bluetooth®: HaTucHeTe GyToHa 1
ro 3a4pbXTe HaTUCHaT AOToraBa, oKaTo CBe-
TopmonbT ,BLUETOOTH® fo cumsona (X
CBETU B CMHbO 3a OK. 3.
BeaxnyHuaT uHtepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
naTtopHaTta 6aTepus e aKTuBupaH.

7.2 HeaktuBupaHe Ha 6e3xnyHus

uHTepdelic Bluetooth®
> Ako akymynatopHaTa 6aTepusi uma 6e3xunyeH
nHTepdeiic Bluetooth®: HatncHeTe GyToHa 1
ro 3agpbXTe HaTucHaT A4oToraea, AOKaTo CBe-
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ToanonsT ,BLUETOOTH® fo cumsona @
MWUrHE B CMHBO LLIECT MbTU.

BeaxnuHusaT uHtepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
naTtopHaTta 6aTepus e feaKkTuBMpaH.

7.3 BptLiaHe Ha 3aBoackUTe
HaCTPOWKM Ha akyMynartopHaTa
GaTepus c 6e3xmdeH
uHTepdalic Bluetooth® (camo
AP 200.0 S, 300 S, 300.0 S,
500.0 S)

AKO ce BbpHaT 3aBOACKUTE HACTPONKM Ha akymy-

natopHata 6atepwsi, BCUYKU cneunduyHn 3a

noTpebutensa AaHHu Wwe 6baaT nsTpuTu.

> HaTtucHete 6yToHa 4 NbTW €4WH cneq apyr u

npy YeTBBPTUSI MbT ro 3a4PbXTE HATUCHAT,
fokaTto ceetoanoasT ,BLUETOOTH® go

cumsona @ sanoune [4a mura B CUHbO.

> BepHara nycHeTe GyToHa.

> CebpXeTe akymynaTopHata 6atepus kbM
npunoxeHneto STIHL connected n npoeepeTe
Aanu Bcuyku cneundmyHn 3a notpebutens
[OaHHW ca U3TpUTK.

8 CrnobsaBaHe Ha KocadkaTta

8.1 CrnobsiBaHe, 3akayaHe U OTKa-
YaHe Ha Kolla 3a TpeBa

CrnobsiBaHe Ha Koula 3a Tpeea

> [NocTaBeTe ropHaTa 4acT Ha KoLla 3a TpeBa
(1) BbpXY AoNHaTa YacT Ha Kowla 3a TpeBa (2)
> V3byTarite bonTtoBeTe (3) OTBBTPE Npe3 OTBO-
pute (4).
> [MpuUTCHeTe ropHaTa YacT Ha KoLua 3a
TpeBa (1) Hagony.
["opHaTa yacT Ha koLua 3a TpeBa ce ukenpa
C LpaKBaHe.

8.1.2 3akauBaHe Ha KoLla 3a TpeBa
> MskntoyeTe KkocadkaTa.
> [NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.
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9 HacTpornBaHe Ha KocaykaTa 3a notpebutens

> OtBOpeTe AedrnekTopa (1) 1 ro 3agpbxTe.

» XBaHeTe KoLa 3a TpeBa (2) 3a pbkoxBaT-
kaTa (3) n oTrope ¢ nomoLyTa Ha KykuTe (4) ro
3akayeTe B npucnocobneHusTa 3a 3akpen-
BaHe (5).

> NocTaBeTe gednekTopa (1) Bbpxy KoLla 3a
Tpesa (2).

1.3 OTKa4aHe Ha Kowa 3a TpeBa
M3kntoyeTe KocaukaTa.
MocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.
OTBOpeTe aednekTopa v ro 3agpbXxTe.
CaarerTe Kolla 3a TpeBa OT pbKoxBaTkaTta ¢
OBWXEHME Harope.

> 3aTBopeTe gednekTopa.

Y VYV V0

8.2 3akayBaHe 1 oTKayBaHe Ha
yabIKATeNs

8.2.1 3akaqBaHe Ha yabIKuTens

> MskntoveTe kocaykaTa v U3BageTe akymyna-
Topa.

> [NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> HaTucHeTte 6nokupoBkaTta (1) 1 8 3agpbxTe
HaTucHaTa.

> OTBOpeTe cTpaHu4HUs gednektop (2) n ro
3agpbXTe.

> 3akayeTe ABeTe kyku (3) 3a ocTa (4) oTgony.

> [NocTaBeTe cTpaHW4HUS AedrekTop (2) Bbpxy
yabmxkutens (5).

8.2.2 OtkauBaHe Ha yabmKkuTens

> M3knioveTe kocaykaTa U nssageTe akymyna-
Topa.

> lMocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.
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> OtBoOpeTe cTpaHn4Hus gednektop (1) n ro
3agpbXKTe.

> OtkadyeTe v ABeTe Kyku (2).

> CrbHeTe yabmkutens (3) Harope 1 ro cea-
nere.

> 3aTtBopeTe cTpaHnyHus aednektop (1).

9 HacrtponBaHe Ha Kocau-
KaTa 3a notpebutens

9.1 PasrbBaHe Ha 3aaBWKBaLLUS

JIOCT
> M3knioyeTe kocaykaTta 3a TpeBa U usBageTe
akymynartopHarta 6atepusi.
> [ocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NMOBBbPXHOCT.

XBaHeTe 3apaBo 3aaBwkBaLLyms noct (1).
HaTucHeTe nocta (2) Hagony v ro 3aapbxTe.
PasrbHeTe 3agBukBaLums noct (1).

MycHeTe nocTta (2).

3aaBWKBaLLMSAT NOCT ce (hekcmpa C LpakBaHe.

>
>
>
>
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10 MocTaBsiHe 1 n3BaxgaHe Ha akymynaTtopa

9.2 CrbBaHe Ha 3aaBuXBaLLmA
noct

3aaBvKBaLLMST NOCT MOXeE [a Ce CrbHe 3a

necTeHe Ha MSICTO Mpw TpaHcnopTHpaHe u

CbXpaHeHue.

> W3kntoueTe kocaykaTta 3a TpeBa 1 u3BageTe
akymynaTtopHaTa GaTtepus.

> lMocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> XBaHeTe 34paBo 3aaBwkBalms noct (1).

> HatucHeTte gbpxarens (2) Hagony v ro
3aapbxTe.

> CrbHeTe 3agBwkBaLlyms noct (1).

> [ycHeTe nocra (2).

3aaBMKBaLLMAT NOCT ce dekeupa C LpaksaHe.

9.3 HactpoiiBaHe Ha pbKOXBaTKaTa

> 3kntoyeTe Kocaykarta u n3pageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TepeH.

A\

XBaHeTe pbkoxsaTtkata (1).

HaTtucHeTe nocta (2) Hagony 1 ro 3agpbXTe.

> Hactpoiite pbkoxBaTkaTta (1) B )kenaHata
nosnums 1 ce yBepeTe, Ye pbkoxBaTkaTta
OTHOBO € HambIIHO MKCHpaHa.

> OTnycHeTe nocrta (2).

A\
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10 TllocTtaBsHe n n3BaxxaaHe
Ha akymynaropa
10.1 TlocraBsiHe Ha akymynaTopa

KocaukaTta moxe Aa paGOTM C ABa akymynartopa.
LLlom eanHuAT ot aKymynaTtopute ce n3toLuu, 14
ABTOMAaTU4YHO NPEBKIIOYBA KbM akymMmyrnaTtopa B
Apyrna oTBOp 3a akymynaTtopa.

> [NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TepeH.

5 "‘*—’a“
3 fﬁﬂ“\\! <
(@%\% X

> XBaHeTe knanata (1) 3a pbkoxBaTkaTa (2),
oTBOpETE A AOKpaWi 1 A 3a4pbXKTE.

> HatucHete akymynatopa (3) gokpaii B oTBOpa
3a akymynaTopa 1 (4) unu B oTBOpa 3a aKkymy-
natopa 2 (5).
AkymynaTopbT (3) ce dumKempa ¢ WwpakBaHe 1
€ 3aCTOMnopeH.

> Ako TpsibBa fa HocUTe BTOPW akymynaTop:
MocTaBeTe akymynartopa B Apyrvsi OTBOp 3a
akymynartopa (4 unu 5).
AKyMynaTopbT ce hmKcUpa C LwpakBaHe n e
3aCTOMOpPEH.

> 3atBoperte knanarta (1).

10.2 WsBaxagaHe Ha akymynatopa

> NocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TepeH.

;

S

> XBaHeTe knanaTta (1) 3a pbkoxBaTtkata (2),
OTBOpETE 51 AoKpaii U A1 3aJpbXKTe.

> XBaHeTe akymynartopa (3) n HaTtucHeTe 6ro-

Kvpawms nocr (4).

AkyMynaTopbT € 0CBOOOAEH.

M3BapeTte akymynaTopa (3).

> 3atBopeTe knanara (1).

A\
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11 BknroyBaHe n U3KNYBaHe
Ha KocadkaTa

AKTVIBI/IpaHe Ha Koca4kaTta 3a

TpeBa

> NocTaBeTe kocavkaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
MOBBbPXHOCT.

11.1

> HatucHeTe 6yToHa 3a akTvBMpaHe (1).
Kocaukata e aktuBupaHa.
Cnep Tpy CEKyHAM MHOMKATOPBT Ha npeaBa-
pUTENHO 3afafileHUsl PEXUM Ha KOCEHE CBe-
TBa.
CeToaunoauTe (2,3) nokassaTt CbCTOSIHUETO
Ha 3apexaaHe Ha akymynaTopHute 6atepum B
NpUEeMHOTO rHe3a10 3a akymynaTtopHaTa 6arte-
pus 1un 2.
Cnepn 10 MuHyTH 6€3 nocrneapalla akTUBHOCT
KocaykaTa 3a TpeBa NpeMUHaBa B pexuM Ha
3acnueaHe.

11.2  Bknio4BaHe u U3KNK4YBaHE HA
HOXXa
11.2.1 BkrnouBaHe Ha HOXa

> lMocTaBeTe KocaykaTta Ha paBeH TEPeH.

> HatucHeTte GyToHa 3a akTnBupaHe (1).

> B pamkuTe Ha Tpu cekyHaM n3gbpnante npe-
BKIIIOYBALLMS JIOCT 3@ pexuma Ha KoceHe (2) ¢
nsiBaTa pbka M3LsAno no nocoka Ha pbKoxBaT-
KaTa (3) 1 ro 3agpbXTe Taka, Ye naneubT ga
obxBaHe pbkoxsaTkaTa (3).
HoxwbT ce 3aBbpTa.

> 3agpbxTe pbkoxBaTkaTa (3) u npeBknoYBa-
LUMS F1OCT 3a pexuma Ha KoceHe (2) ¢ ascHaTta
pbka Taka, 4ye naneubT Aa 06xBaHe pbKkoxBaT-
kaTa (3).
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11 BkntouBaHe 1 U3KMOYBaHE Ha KocaykaTta

11.2.2 MskniouBaHe Ha Hoxa

> OTnycHeTe NpeBKIIYBaLLMS NOCT 3a pexuma
Ha KoceHe.

> M3vakaiiTe, 4OKaTO HOXBLT Crpe Aa ce BbPTY.

> AKO HOXbBT NpoAbIKM Aa ce BbpTU: V3BageTe
aKkymynaTtopa v ce KOHCynTupawTe cbe cne-
unanuanpaH Tbprosew Ha STIHL.
KocaukaTa e HeusnpaBHa.

11.3  BknouyBaHe n uskno4BaHe Ha
3a4BUWXXBAHETO Ha XogoBaTta
YyacTt

11.3.1 BknioysaHe Ha 3aBWKBaHETO Ha

Xoaosata 4acTt

C 6yToHuTe & und & Ha pbKOxBaTKaTa CKO-
pocTTa Ha ABMxkeHne Moxe fa 6bae npeasapu-
TenHo n3bpaHa B 5 cTbnkn. HatuckaHeTo Ha

GyToHa ® yBEnuYaBa CKOpPOCTTa Ha ABWXEHUE,
HaTuckaHeTo Ha GyToHa &¥ 5 HamansiBa. CBeTo-
AMoaNTE Ha KOMaHAHWS eNeMEHT nokassat
npeaBapuTenHoO 3agafeHaTa CKopocT Ha ABWKe-
Hue. AKO He CBETHe CBeTOAMOM, 3a[BWKBaHETO
Ha xo[oBaTa 4acT e U3KIMYEHO.

C npeBKnoYBaLLMS NOCT 3a 3aABWXBaHETO Ha
XOA0BaTa YacT CKOPOCTTa MOXe Aa ce NPOMEHSI
6escTteneHHo ot 2,0 KM/Y [0 NpeaBapuTENHO
nsbpaHaTta makcumarnHa ckopoct. Konkoto
noBeye MPEeBKIYBALLMAT 1OCT 3a 3aJBWKBaHe
Ha XxofoBaTa YacT e U3bpraH KbM pbKOXBaT-
KaTa, TofkoBa no-Bucoka e ckopoctrta, Il 21.1.

HacTpoeHaTa cKopocCT Bnvsie Ha NPOAbIMKATEN-
HocTTa Ha paboTa Ha akymynatopa. Konkoto no-
HVCKa e CKOpOCTTa, TOSIKOBA NO-NpoAbIKUTENHA
e paboTaTa Ha akymynaTopa.

> [NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TepeH.

> AKTMBMpaWiTe KocaykaTa.

> BknioyeTe Hoxa.

> VsnonaeainTte 6yToHuTe (1) 1 (2), 3a ga 3aga-
[eTe XenaHata CKOPOCT Ha ABWKEHMWE.
MpenBapuTenHo 3agageHata CKopocT Ha [BU-
eHue Moxe fa 6be oTYeTeHa OT CBETOAMO-
oute (3).
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12 MNposepka Ha kocaykaTa

> VsgbpnanTte npeBkNtoYBaLLms
NoCT 3a 3aABWKBaHe Ha xodoBaTa vacT (4) ¢
nsiBaTa pbka Mo nocoka Ha pbkoxaaTtkaTa (5) u
ro 3agpbXTe Taka, Ye naneubT ga obxsaHe
pbkoxBaTkaTa (5).
Kocaukata ce 3agBuxBa.

11.3.2 N3kniouBaHe Ha 3a4BWKBAHETO Ha

xogoBsara vacT

> OTnycHeTe NPeBKIIoYBALLMSA NOCT 3a 3a4BUX-
BaHe Ha xoJoBaTa 4acT.

> V3yakaiiTe, gokaTo KocaykaTa crnpe.

> Ako kocaukaTta npoabiku ga ce ABwxku: M3ea-
[eTe akymynatopa 1 ce KOHCynTupanTe cbC
cneuuanusupaH Tobprosel, Ha STIHL.
KocaukaTa e HensnpasHa.

12 T[lpoBepka Ha KocadkaTta

12.1 TlpoBepka Ha KOMaHOHUTE ene-

MEeHTU

MpeBknioyBaLL, N1OCT 32 peXnMa Ha KoceHe

> N3BapeTe akymynartopa.

> VsgbpnanTte npeBkntoYBaLLms
1OCT 3a pexuma Ha KOCeHe U3LSAno Nno nocoka
Ha pbkoxBaTkaTa U OTHOBO o OTMYCHETE.

> AKO MpEeBKM0YBALLMAT NOCT 3a pexvma Ha
KOCEHe e TPyOHOMOABWXEH UM He Ce Bpblua
B M3xodHa nosuuusi: He nanonseaire kocay-
kaTa un ce obbpHeTe kbM annbp Ha STIHL.
[MpeBKkNOYBALLMAT NOCT 3@ pPeXMMa Ha KOCeHe
€ HeusnpaBseH.

MpeBknioyBaLLy NOCT 3a 3a4BWKBaHE HA XOA0-

Bara 4act

> V3BapeTe akymynaTopa.

> 3pgbpnainTe npeBkoYBaLLms
NOCT 3a 3aABWXBaHe Ha xo4oBaTa YacTt
M3LAMo No nocoka Ha pbkoxBaTkaTa U OTHOBO
ro oTnycHere.

> AKO MpeBKMOYBALLMAT NOCT 3a 3aABUKBaHe
Ha XxofoBaTa YacT e TPYAHOMOABWKEH NN He
ce BpblUa B M3xoAHa nosuums: He nanons-
BaliTe KocaykaTa u ce o6bpHeTe KbM ANMTbP
Ha STIHL.
[MpeBkNOYBaLLMAT NOCT 3a 3aABWXBaHe Ha
XOAoBaTa YacT € HensnpaBseH.

BkrioysaHe Ha HoXa

> [MocTaBeTe akymynaTopa.

> AKTMBMpaNnTe KocaykaTa.

> B pamkuTe Ha Tpu cekyHaM u3gbpnante npe-
BKIMIOYBALLMS MOCT 3@ PEXMMa Ha KOCEHE C
nsiBaTa pbka M3LsAno no Nocoka Ha pbKoxeaT-
KaTa 1 ro 3agpbXxTe Taka, Ye naneubT Aa obx-
BaHe pbkoxBaTkaTa.
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HoxbT ce 3aBbpTa.

> OTnycHeTe NPeBKNoYBaLLMA NOCT 3a pexunuma
Ha KoceHe.
Cref KpaTKo Bpeme HOXbT crnpa ga ce
BbPTY.

> AKO HOXbT NPOABLITKM Aa ce BbpTu: N3BageTe
akymyrnartopa u ce 06bpHeTe KbM AUITbP Ha
STIHL.
KocaukaTa e HeusnpasHa.

BkrouBaHe Ha 3afBMKBAHETO HA XOAOBaTa vact

> [MocTaBeTe akymynatopa.

> AKTMBMpaWiTe KocaykaTa.

> HacTpoliTe ckopocTTa Ha ABWXEHNE.

> W3gbpnaiTe npeBknoyBaLLms
1IOCT 3a 3afBWKBaHE Ha xofoBaTta yacTt
M3LAO MO NOCOKa Ha pbKoxBaTkaTta 1 ro
3aApbXTe Taka, Ye naneubT Aa obxeaHe
pbkoxBaTkaTa.
KocaukaTa ce 3agBwxBa.

> OTnycHeTe NPeBKMIOYBALLUS TOCT 32 3aABUX-
BaHe Ha xogoBaTta 4acT.
KocaukaTa cnupa ga ce ABUXM.

> AKo KocaykaTa npoabiiku Aa ce ABwxu: M3Ba-
faete akymynartopa u ce o6bpHeTe KbM AWITbP
Ha STIHL.
KocaukaTa e HeunsnpaBHa.

12.2 [lpoBepka Ha HoXa

> VsknoyeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> WsnpaseTe kocaudkata, 1 17.1.

b
<
=~
/ X
/] & i

> VamepeTe cnegHoTo:
— [OebenuHa a
— lwupuna b
— brbn Ha 3aTouBaHe c

> Ako pebenuHaTa unu WwmnpuHaTa He gocturat
MUHUManHO 4OMNYCTUMUTE CTOWHOCTU: CMe-
HeTe Hoxa, 1 21.2.

> AKO BIrb/TbT Ha 3aTOYBAHE He € CnaseH: 3aTo-
YyeTe Hoxa, [ 21.2.

> AKO Bb3HUKHAT HesicHoTU: O6bpHEeTe ce KbM
crneumanuavpaH Toproeel, Ha STIHL.
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12.3 TlpoBepeTe akymynaTopHaTa

6atepus

> HatucHeTe 6yToHa Ha akymynaTopHaTta baTe-
pusi.
CBeTO,EI,IAO,D,VITe CBETAT uUnn murart.

> AKkO cBeToanoanTe He CBETAT Ui HEe Murat.
akKymynaTtopHaTa 6aTepV|;| Aa He ce n3no-
Nlo3Ba U Aa ce NoTbpCn NOMoLLUTa Ha CbTpya-
HUK B cneunannsnpaH TbproBCKU o6ekT
Ha STIHL.
B akymynatopHaTta 6atepusi uma Heusnpas-
HOCT.

13 Pabota c kocaykaTa

13.1  ObpxaHe n BogeHe Ha Kocau-
Kata

» [IpbxTe pbKoxBaTkaTa C ABe pbLe Taka, Yye
nanuuTe ga s obxeaLyar.

13.2 HacrtporiBaHe Ha BUCOUYMHATa

Ha KoceHe
BucounHaTta Ha koceHe moxe fa 6bae
HaCcTpoeHa Ha 7 CTeneHu:
— 20 mm = nosuyms 1
— 30 MM = nosuums 2
— 40 mm = noaunyus 3
— 55 mm = nosunyus 4
— 70 mm = nosunyus 5
— 85 mMm = nosuyus 6
— 100 mm = nosuuus 7

Mo3nyumute ca nocoyveHn BbpPXY KOCa4kaTa.

HacrtpoiiBaHe Ha Buco4YMHaTa Ha KOCEHEe
> M3knioveTe kocaykaTa.

Hox®bT He GrBa aa ce BbpTU.
> [NocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPeH.
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13 Pabota ¢ kocaykarta

> [IpbxTe kocaykaTta 3a pbkoxsaTkara (1).

> HatucHete nocTa (2) n ro 3agpbxTe.

> [NocTaBeTe kocaukaTta B enaHata nosvums
4ypes noBauraHe n cnyckaHe.
TekyLL0 HacTpoeHaTa BUCOYMHA Ha KOoceHe
MoXe fa ce pasbepe OT MHAMKaTOpa 3a BUCO-
YnHaTa Ha koceHe (3) ¢ MoMOoLLTa Ha MapKu-
poBkaTa (4).

> OtnycHeTe nocta (2).
KocaukaTa ce cumkcupa.

13.3

KocaukaTa e obopyaBaHa ¢ MynTU-HOX U MOXE
[a ce 13rnon3sa 3a KOCeHe UNu pekynTuBupaHe.

KoceHe 1 pekynTuempaHe

> Ako ce paboTu C BKIOYEHO 3a[BWKBaHe Ha
XO[oBaTa 4yacT: YnpasnsiBavite KOHTPOnMpaHo
KocaykaTa Hanpea.
> Ako ce paboTu C U3KMIOYEHO 3afBUXKBaHe Ha
xopoBaTa yacT: byTaliTe kocaykaTta Hanpeq
6aBHO 1 KOHTPOMUPaHO.
> AKo no Bpeme Ha koceHe 6bae yaapeH vyxa
npeamMeT U HOXbT Grokupa:
> V3knioveTe kocaykaTa v u3BageTe akymy-
naropa.
> YBepeTe ce, Ye BCUYKM ABMKELLM Ce YacTu
ca Cnpenu HambIHO.
> [MpoBepeTe kocaykaTa.
> Ako ca Heobxoaumu pemoHTU: O6bpHeTe
ce KbM creyuanvavpaH Tbproeew, Ha
STIHL.
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13 PaboTa ¢ kocaykaTta

> AKO KOocaykaTta 3anoyHe aa Bubpumpa Heobu-

YarHO CUIHO:

> WM3knioyeTe kocaykaTta 1 nssagete akymy-
natopa.

> NpoBepeTe kocaykara.

> [NpoBepeTe ganu BCUYkK raiiku, 6ontose n
BMHTOBE Ca 3aTerHaTu.

> Ako ca Heobxogummn pemoHTn: O6bpHETE
ce KbM creupanuavpaH Tbproeew Ha
STIHL.

3a onTumanHa npov3BOAUTENHOCT cnasBanTe
NpenopbYNTENHUTE TEMMNEPATYPHU Anana3oHu,
[ 21.5.

13.4 Pexumu Ha KoceHe

13.4.1 M36op Ha pexvm Ha koceHe

MoraT aa 6baaT n3bpaHu Tpu pexrma Ha
KoceHe. M36opbT ce n3BbpLLBA Ypes KOHTPOII-
HUs1 GNOK.

— Pexxum ECO

— CTaHgapTeH pexum

— Pexxum AUTO-BOOST

> AKTUBMpanTe KocadkaTa.

> HatucHete 6yToHa (1), 3a oa usbepete xena-
HUSI PeXUM Ha KoCeHe.
[Moka3Ba ce TEKyLUST pexum (2, 3, 4).

Pexxum ECO

Korato pexumbT ECO e BkntoyeH, kocadkata
pasnosHaBa TekyLwuTe paboTHM ycrnoBus 1 aBTo-
MaTu4HO 3afaBa noaxoasLyuTe obopoTy Ha
HOXa.

Taka Npoab/KUTENHOCTTa Ha paboTa Ha akymy-
natopa Moxe fa 6bae yabrkeHa.

CTaHgapTeH pexuMm

KoraTto cTaHOapTHUSIT pexum e BKIYEH, Kocay-
KaTa KOCW C MOCTOsIHEH Bpoi 06OPOTU Ha HOXa.

Pexum AUTO-BOOST

Korato pexumbt AUTO-BOOST e BkntoYeH,
KocaykaTa pasnonara c no-Bucoka MOLLHOCT 3a
KpaTKO Bpeme, Hanpumep 3a KOCeHe Ha Mo-
BMUCOKA M NO-rbCTa TpeBa.
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PexnmbT AUTO-BOOST Bnusie Ha Nnpoabiiku-
TEenHocTTa Ha paboTa Ha akymynartopa. AKo nma
pu1CK OT NperpsiaHe, kocaykaTta aBTOMaTU4yHO
NPEBKMIOYBA B CTAHAAPTEH PEXUM.

13.5 OTBapsiHe u 3aTBapsiHe Ha Kna-
narta 3a peKkynTtuBupaHe
13.5.1 OTBapsiHe Ha knanarta 3a peKynTuBu-

paHe
> VaknioueTe kocadkara.
> lMocTaBeTe kocaykaTta Ha paBeH TepeH.

> HatucHeTe 6nokupoBkaTta (1) n a1 3agpbxre
HaTUcHaTa.

> [MoctaseTe nocra (2) B nosuuus 0.
Knanata 3a pekynTvBupaHe e oTBOpeHa.

> [ycHeTe HGrnokmposkaTa (1).

13.5.2 3arBapsiHe Ha knanaTta 3a peKynT1BuU-
paHe
> VIskntoyeTe kocaykaTa.

> lNocTaBeTe kocaykaTa Ha PaBeH TepeH.

> HatucHete 6nokupoBkaTta (1) 1 a1 3agpbxTe
HaTucHaTta.

> [NocTtaseTe nocta (2) B no3nums I.
KnanaTa 3a pekynTvBMpaHe e 3aTBOpPeHa.

> [NycHeTe 6nokmposkaTa (1).
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13.6 M3npasBaHe Ha Kolla 3a TpeBa

Bb3aylHMAT NOTOK, reHepupaH oT Hoxa,
noBaMra UHAUKaTopa 3a paBHULLETO Ha 3ambri-
BaHe (1). KoraTo kowbT 3a TpeBa ce HambIHu,
Bb3AYLUHUAT NOTOK cnvpa. AKO Bb3AYLLUHUAT
NOTOK € TBbpAe MamnbK, MHONKATOPBT 3a paBHU-
LLleTO Ha 3ambnBaHe (2) ce BpbLla B NaCUBHO
cbCTOSHME. ToBa e curHan Aa u3npasHute kowa
3a TpeBa.

Be3npobnemMHOTO PyHKUMOHMPaHe Ha nHanKa-

TOpa 3a paBHMLLETO Ha 3aMblBaHe € rapaHTu-

paHo camo npu onTUMareH Bb3AyLUeH NOTOoK.

BbHLWHMTE BNUSHUS, KaTO MOKpa, MbCTa Unu

BMICOKa TPeBa, HUCKMN CTEMEHN Ha KOCeHe,

3aMbpcsaBaHe unu apyru nogobHu, morat aa

NOBNUSIAT HEFATUBHO Bb34YLUHNUSI MOTOK U OYHK-

LIMOHMPAHETO Ha MHAMKATOpa 3a PaBHULLETO Ha

3anmbnBaHe.

> AKO MHAMKATOPBT 3a PaBHMLLETO Ha 3ambrl-
BaHe Ce BbpHe B MacUBHO CbCTOSHUE:!
M3npasHeTe kolla 3a TpeBsa.

> W3kntoveTe kocaykaTa.

> OTkayeTe KoLla 3a TpeBa.

2
// 1
o
7 \“ D
1 TR

» OTBOpeTe 3aTBapsLiaTa nnaxka (1).

> OTBOpeTe ropHaTa 4YacT Ha Kolla 3a TpeBa (2)
OT pbkoxBaTtkaTa (3) u 5 3agpbXxTe.

> C BTOpaTa pbka s ApbXTe 3a AoNHaTa PbKOX-
BaTka (4).

> M3npasHeTe koLla 3a Tpesa.

> 3aTBOpeTe Kola 3a TpeBa.

> 3akayeTe Kolla 3a TpeBa.
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14 Cnep pabota

14 Cnep pabota
141 Cnep pabota

> VskntoyeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> AKO KOcaukaTa e MOKpa: OCTaBeTe KocaykaTta
[a U3CbxHe.

> AKO akyMynaTopbT € MOKbP WM BRaXeH:
ocTaBeTe akymynaTopa Aa nacbxHe. 1 21.5

> [MouncTeTe Kocaykara.

> [MouncTteTe akymynaTopa.

16 TpaHcnopTupaHe

15.1 TpaHcnopTupaHe Ha KocadkaTa
> AKo KOocaukaTa ce npemecTBa OT U KbM
nnoLyTa 3a KOCeHe:
> M3kntoyeTe Kocaykara.
HoxbT He 6GuBa ga ce BbpTU.
> W3BageTte akymynaTopa.
> Ako kocaykaTta TpsibBa Aa ce HakMnoHu 3a
TpaHcrnopTUpaHe Npes NioLLm, pasnunyHm ot
TpeBa:
> M3kntoyeTe Kocaykara.
HoxwbT He 6GuBa Aa ce BbpTy.
> W3BageTte akymynaTopa.

ByTtaHe Ha kocaukaTa
> ByTaiiTe kocaykaTta Hanpes 6aBHO U KOHTPO-
nupaHo.

HoceHe Ha kocaukaTta

> VIskntoyeTe kocaykaTa.
M3BageTe akymynartopa.
HoceTe npeanasHu pbkaBuLm.
OTkaveTe Kolla 3a Tpesa.

>
>
>
> OTkaveTe yObIKUTENA.

> AKO KOcaykaTa Ce HOCM C pasrbHaTa pbKoX-
BaTKa:
> EauH yoBek TpsGBa Aa AbpXM KocaykaTa ¢
[Be pblie 3a pbkoxBaTkaTa 3a HoceHe (1), a
OpYr Aa S 4bpXKK C ABE pblie 3a pbKoXBaT-
KaTa (2).
> [loBauranTe n HoceTe KocaykaTta no Asama.
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16 CoxpaHeHne

> AKO KocaykaTta ce HOCW CbC CrbHaTa pbKOX-

BaTka:
> CrbHeTe pbkoxsaTkara, B19.2.
> EOuH YoBek TpsbBa [a ObpXM KocadkaTta ¢

[Be pbLie 3a pbkoxeaTkarta 3a HoceHe (1), a

APYr Aa s ObpXU C ABE pblie 3a PbKOXBaT-
kaTa (3).

> [NoBaurante n HoceTe KocavkaTa no ABama.

TpaHcnopTMpaHe Ha KocaykaTa B NPEeBO3HO
cpeacTso
> 3akpeneTe KocaykaTta M3npaseHa Taka, ye aa

He ce NpeobbpHe U A4a HE MOXEe Aa Ce ABUXKN.

15.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-

TOpa
M3kntoueTe kocaykaTa u ceaneTe akymyna-
Topa.
YBepeTe ce, Ye akymynatopbT € B 6e3onacHo
CBCTOsIHYME.
OnakoBanTe akymynaTtopa Taka, 4ye ga He
MOXe [a ce ABMXMW B ONakoBKaTa.
MopcurypeTe onakoBkaTa Taka, 4ye TS Aa He
MOXe [a ce ABUXM.

AkymynaTopbT € 06eKT Ha U3nckBaHusATa 3a
TpaHCMopTUpaHe Ha onacHW CTOKU. AKyMynaTo-
pbT e kateropuanpaH kato UN 3480 (nutueso-
NOHHM BaTepum) 1 e NPOBEPEH CbrMacHO HapbY-
Huka Ha OOH 3a npoBepku 1 kputepun yact i,
nogpasgen 38.3.

MpaBunara 3a TpaHCMOPTUPaHe ca MOCOYEeHU Ha
appec www.stihl.com/safety-data-sheets .

16 CobxpaHeHue

1

6.1 CbxpaHeHue Ha KocadkaTa

M3kntoyeTe kocavukaTta n n3sagerte akymyna-

Topa.

OcTaBeTe kocaykaTta ga U3CcTuHe.
M3npasHeTe kolua 3a TpeBsa.

> ChbxpaHsBalTe kocaykaTa Taka, Yye cregHute

ycnoBus Oa ca N3NbJIHEHU:
— KocaukaTa ga e Ha MSICTO, HeJOCTBIMHO 3a

heua.

— KocaukaTta e uucra u cyxa.

KocaukaTa ga He moxe Ja ce npeobbpHe.

— KocaukaTta ga He MoXe fia ce NiTb3He.

16.2 [llosnuusa 3a cbxpaHeHne

KocaukaTa moxe fa ce crbBa 3a NecTteHe Ha
MACTO NMpU CbXpaHeHne.

>

[MocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TepeH.

> OTkayeTe KoLla 3a TpeBa.
> HacTtpoliTe BuCOYMHaTa Ha KoceHe B Hal-

Bucokara noaumums. B3 13.2
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> CrbHeTe pbKoxsaTkaTa. (9.2

> [IpbxTe kocaykaTta Cc egHaTa pbka 3a pbKoX-
BaTtkata (1), a c Apyrata 3a pbkoxBaTkaTa 3a
HoceHe (2) u 51 usnpaseTe Ha3ag.

16.3 CwbxpaHeHue Ha akymynartopa

STIHL npenopbyBa Aa noaabpxare akymyna-
TOpa B CbCTOsIHNE Ha 3apexaaHe mexay 40% n
60% (2 cBeTelwm B 3eneHO cBeTOAMOAA).

> CbxpaHsiBaiTe akymynatopa Taka, 4ye aa ca

M3MbIIHEHW CNeaHUTE YCIOBUS:

— AkymynaTopbT € Ha MSICTO, HELOCTBIMHO 3a
feua.

— AKyMynaTopbT € YMCT U CyX.

— AkymynaTopbT € B 3aTBOPEHO NOMeLLeHMe.

— AkymynaTopbT € OTAerNleH OT kocaykara.

— Ako akymynaTopbT Ce CbXpaHsiBa B 3apsaf-
HOTO YCTPONCTBO: M3kntoyeTe Lwencena u
CbXpaHsiBanTe akymynaTopa CbC CbCTOsI-
Hue Ha 3apexaaHe mexay 40% n 60% (2
CBeTeLW B 3eNeHO CBETOAMOAA).

— AKyMynaTopbT He Ce CbXpaHsiBa U3BbH
onpeaerneHuTe TemnepaTypHu rpaHuum, 3
21.4.

YKASAHUE

B AKO aKyMynaTopbT He Ce CbXpaHsiBa, KakTo e
OMnMcaHo B Tasn MHCTPYKLUS 3a ekcrnoatauus,
TOVi MOXe [ia ce pa3peau AbnboKo 1 No To3n
Ha4vH fa ce NoBpeAMn HEMoMnpaByMO.
> 3apepete V3TOLLEHUS akymynaTop, npeau
na ro npubepeTe 3a CbXpaHeHUe.
STIHL npenopbyBa Aa noaabpxare akymy-
naTtopa B CbCTOSIHWE Ha 3apexaaHe Mexay
40% 1 60% (2 cBeTeLm B 3eMeHO CBETO-
ouvopa).

> ChbxpaHsiBaliTe akymynaropa OTAeNHo OT
KocaukaTa.

17 T[lounctBaHe

17.1 WUsnpassiHe Ha kocaykaTta

> V3knodeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe KOcaykaTa Ha paBeH TEpEH.
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> OTkayeTe KoLla 3a TpeBa.

> HacTponTe B/coynHaTa Ha KoceHe B Hau-
Bucokata noauuus. £d13.2

> [MocTaBeTe pbKOxBaTKaTa B Hal-HUCKaTa
noauums, 3 9.3.

> [MocTaBeTe oTAACHO [0 ypeaa.

> OTtBopeTe gednektopa (1) n ro sagpuxTe.

> C nsiBaTa pbka HaTUCHeTe nocTa (2) Hagony u
3a4pbXKTE.

> C gsicHaTa pbka XBaHeTe kocaykaTa 3a pPbKOX-
BaTKaTa 3a TpaHcrnopTtupaHe (3) u st usnpa-
BETe Ha3ap.

KocaukaTa cTon ctabunHo n Moxe fa ce nouu-

CcTBa.

17.2 TlounctBaHe Ha KocaykaTa

> V3kntoyeTe Kocaykata u n3pageTe akymyna-
Topa.

> [MouncteTe KocaykaTa Cc BrnaxHa Kbpna.

> [MNoyuncteTe KaHana 3a N3XBbpPJiAHE C MeKa
YeTKa Unu C BrnaxHa Kbpna.

> OTCTpaHeTe YyXguTe Tena oT OTBOpa 3a aKy-
MynaTopa 1 ro noYncTeTe C BiaXHa Kbpna.

> [Mouuctete EJ1IeKTPUYECKNTE KOHTaKTN B
0TBOpa 3a akymyrnaTtopa C 4Yet4yuua nnn meka
YyeTKa.

> [Mouuctete BEHTUTAUMOHHUTE OTBOPU C HeT-
yuua.

> I/IsnpaBeTe KOCa4kKaTa.

> [MoumncTeTe obnacTtta OKoSo HOXa U camus
HOX C ObpBeHa Nnpb4ka, Meka 4YeTka nunm
BJlaXXHa Kbpna.

YKASAHWE

B [JoyncTBaHETO C BOAOCTPYWiKa UMK C BOAHA
CTpysi MOXe Aa noBpeau ypeaa.
> He nouncTtBariTe ypeaa ¢ BOAOCTpYNKa nnu
BOAHa CTpyS.

17.3 TlouucTtBaHe Ha akymynartopa
> [MouuncTeTte akymynaTopa (6atepusita) c
BnaXkHa Kbpna.
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18 Mopapbxka /obenyxBaHe

18 TlNopapbxka /o6cnyxBaHe
18.1

18.1.1 HeMoHTUpaHe Ha HoXa

> M3kntoyeTe kocaykaTa 1 usBageTe akymyna-
Topa.

> M3npaBeTe kocaykaTa.

LeMOHTaX N MOHTaX Ha HOXa

> Brnokupaiite Hoxa (1) ¢ AbpBeEHO Tpynye (2).

> PasBwuiiTe 6onTa c wanbata (3) no nocoka Ha
cTpernkaTa u ru ceanere.

> Caanete Hoxa (1).

> M3xBbpneTte BUHTa c waribara (3).
3a MOHTMpaHeTo Ha Hoxa (1) usnonssaiite
HoB 6onT ¢ Wwarba.

18.1.2 MoHTHUpaHe Ha HoXa

> skntoveTe KocaykaTa v u3BageTe akymyna-
Topa.

> W3npaseTe kocaykara.

BbpXy pe3baTa Ha BUHTa C wwaiiba (1).

> lMocTaBeTe HoXa (2) Taka, 4Ye UsgaTnHUTE Ha
MOBBPXHOCTTA 3a MOCTaBsiHE Aa nornagHaT B
rHesgara.

> 3aBuiiTe BUHTa C watiiba (1).

> Brokupaiite Hoxa (2) ¢ obpBeHo Tpynye (3).

> 3aterHete 6onTa c waribara (1) ¢ 60 Nm

18.2 3aTtouBaHe u GanaHcupaHe Ha
HOXa

Heobxoamma e MHOro npakTuka 3a npaBUITHOTO
3aTouBaHe 1 6anaHcupaHe Ha Hoxa.

STIHL npenopbyBa HOXbLT Aa ce 3aTo4Ba U
6anaHcvpa oT cneumanuavpaH Tbprosew Ha
STIHL.

0478-131-9870-B



19 PeMoOHT

AKTyanHuTe agpecu Ha cneyuanusmpaHmTe Tbp-
roBUM MOXeTe [a Mofy4nTe OT CbOTBETHUSA
npegctasuTen Ha STIHL B cTpaHaTa Ha agpec
www.stihl.com .

ﬂ NPEQYNPEXOEHVE

® Pexelute pbbose Ha Hoxa ca ocTpu. MoTpe-
BGUTENAT MOXe [a Ce Mopexe.
> HoceTe npeanasHu pbKaBuum.

> W3kntoveTe kocaykaTta 1 n3BageTe akymyna-
Topa.

> ManpaBeTe kocaykaTa.

> [leMOHTuUpariTe HoXa.

> 3aTto4yeTe HoXa. [pu ToBa crnasgaitTe brbna
Ha 3aTouBaHe n oxnagerte Hoxa, B4 21.2.

6bnrapckm

HoxbT He TpsibBa Aa nocuHsiBa Nno Bpeme Ha
3aTo4YBaHeTo.
> MoHTUpanTe HoXa.
> AKO Bb3HUKHAT HESICHOTU: 0ObPHETE CE KbM
crneumanuampaH Toproeel, Ha STIHL.

19 PeMoHT

19.1

PemoHT Ha KocaukaTa

MoTpebutenat He Moxe cam [ia nonpassi Kocau-

KaTta U HOXa.

> AKO KOcaukaTa Unm HOXbT ca nospeneHu: He
M3non3earite kocaykaTta unm Hoxa u noTbp-
ceTe nomMmoLy oT cneuynanm3vpaH Tbproeey Ha

STIHL.

> Ako yKazatenHute Tabenu ca He4YeTnNnBU Unu
noBpeaeHn: ykasaTenHuTte Tabenu TpS:IGBa Aa
Ce CMEeHAT OT cneynann3mpaH TbproeeL Ha

STIHL.

20 OrTcTpaHsiBaHe Ha HEN3NPaBHOCTU

20.1  OtcTpaHsiBaHEe HA HEM3MNPABHOCTM MO Kocaykata 3a Tpesa unm
akymynaTopHaTta 6atepus

HewusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetoanoau |MpuunHa OTcrpaHsiBaHe
T Bbpxy 6noka 3a [Ha

ynpasrieHue aKymynartopH

ara bartepus

KocaukaTa 3a |/HOnkaTopbT 3a Temnepatypute |> OcTaBeTe kocaykaTa 3a TpeBa
TpeBa He nperpssaHe Ha Aa N3CTUHEe.
poctura CBETU B XbNTO. €NneKTpoHuKaTa » He Bknto4yBarite kocaykaTa 3a
obuyaiiHaTta U1 Ha TpeBa TBbpAe YeCTO 3a KpaTbK
MOLLHOCT. aBuraTtend ca nepuoa ot Bpeme.

TBbpAe BUCOKU.

>

Ako ce paboTu C BKMOYEHO
3aBWXBaHe Ha xofoBsara
yact: MsknoyeTte
3a[1BMKBAHETO Ha xogoBaTa
yacr.

Ako ce paboTy C U3KIIYEHO
3afBWKBaHe Ha xogoBaTa
yacT: MNpuasunxeTte ce 6aBHO
Hanpen.

Hactpolite no-ronsama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.
KoceTe no-Hucka Tpesa.

MHonkaTopbT 3a
nperpsisaHe
CBETU B YEPBEHO.

KocaukaTta 3a
TpeBa e
nperpsina.

>

KocaukaTa 3a TpeBa ce
U3KIMoYBa aBTOMaTUYHO.
OcraBeTe kocaykaTta 3a TpeBa
a U3CTUHe.

M3nonaea ce

He nanonseante STIHL AP 20.

akymynaTtopHa
Gartepusi
STIHL AP 20.
Kocauykata 3a |HOukaTopsT 3a AkymynatopHuTte |> KocadkaTta 3a TpeBa
TpeBa rybu pexum AUTO- Gatepun ca aBTOMaTM4YHO MPEBKMOYBA B
MOLLIHOCT B BOOST wmwra B TBbpAe ropeLyn. CTaHOapTeH PEeXUM.
pexuma 3eneHo.
AUTO-
BOOST.

0478-131-9870-B
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20 OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTYH

HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcrpaHsiBaHe
T Bbpxy Onoka sa [Ha
ynpaeneHve aKymyraTopH
ara barepusi
PexumbT Manonsea ce He nanonseavite STIHL AP 20.
AUTO- akymynartopHa
BOOST He baTepus
MOXe aa STIHL AP 20.
6bae
aKTMBMpaH.
Kocaukata 3a |1 cBeToguon Ha |1 cBeToauop [CbcTosiHveTo Ha |3apeneTe akymynaTopHaTta
TpeBa He ce  |MHAMKauusiTa Ha |Mmura B 3apexaaHe Ha GaTepusi.
3a[B/KBa MPU [CBCTOSIHMETO Ha  |3emneHo. aKkymynartopHara
BKIIOYBaHe. |3apexgaHe mura batepus e
B 3€MeHO. TBbPAE HUCKO.
1 cBetoguop Ha |1 cBeToauop |AkymynaTtopHata |> VI3BageTe akymynatopHaTa
WHAVKaUMsTa Ha |cBeTu B 6aTepus e cunHo 6artepus.
CbCTOSIHMETO Ha  |4YepBEeHO. 3arpsina unu > OcTaBeTe akymynaTtopHaTa
3apexpgaHe cBetu CUITHO Ce € bartepus ga ce oxnagu vnu
B YepBEHO. oxnaguna. 3aTonnu.
WHoukaTopbT 3a |3 B kocaukata 3a |> V3BageTe akymynaTopHaTta
HeunsnpaBHOCT cBeToamoda |TpeBa uma barepus.
mMura B YepBeHO. [mwuraT B HeunsnpaBHOCT. > [NouncTeTe enekTpuyecknTe
YepBEHO. KOHTaKTW B MPUEMHOTO rHe3a0
3a akymynaTtopHata 6artepus 1
1 NPUEMHOTO rHe3ao 3a
akymynaTtopHaTa b6atepus 2.
> [locTaBeTe akymynaTtopHaTa
baTepus.
> BkntoyeTe kocaykaTa 3a
Tpesa.
> Ako 3-Te cBeToamoaa
npoabikaeat Aa murat B
YepBEHO: He usnonasariTe
KocaykaTa 3a TpeBa U ce
06BbpHETE KbM
cneuuanusnpaH TbproBCcku
obexT Ha STIHL.
MHaukaTtopsT 3a |3 cBeTopmop |Kocauykata 3a > 3BapeTe akymynaTtopHata
nperpsisaHe acBeTATB |TpeBa e 6arepus.
CBETU B YEPBEHO. |YePBEHO. nperpsna. > OcTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa
[a U3CTUHe.
3 cBeToauona Ha |4 ceetoauopn |B > V3BageTte akymynaTopHaTta
MHAMKauusATa Ha |a murat B aKkymynartopHara 6aTepus 1 OTHOBO A
CbCTOSIHMETO Ha  |4YepBeHO. 6atepus uma nocTaBerTe.
3apexaaHe Heun3npaBHOCT. > BkntoyeTe kocaykaTa 3a
CBETAT B Tpesa.
YepBEHO. > Ako 4-Te cBeTogmoaa
npoabikaeat Aa murat B
YepBEeHO: He usnonasarTe
akymynaTtopHaTa 6atepusi u ce
00BbpHETE KbM
cneuuannsnpaH TbproBCcku
o6ekT Ha STIHL.
MpekbcHaTa e > N3BapeTte akymynatopHara
enekTpuyeckaTa 6arepus.
Bpb3ka Mexay > [NouncTeTe enekTpuyeckuTe
KocaukaTta 3a KOHTaKTV B MPUEMHOTO rHe3z0
TpeBa n 3a akymynaTopHata 6atepus 1
aKkymynartopHata 1 NPUEMHOTO rHe3ao 3a
batepus. akymynartopHaTta b6atepus 2.
688 0478-131-9870-B




20 OTcTpaHsBaHe Ha HeN3npaBHOCTH Obnrapcku
HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcrpaHsiBaHe
T Bbpxy Onoka sa [Ha
ynpaeneHve aKymyraTopH
ara barepusi
> [locTaBeTe akymynaTopHaTa
barepus.
Bcuukun KomyHukauusita ¢ |> VM3Bagete akymynaTopHaTta
cBeToanoan 6noka 3a GaTepus.
BbpXxy 6roka 3a ynpaBneHuve e > He nsnonseanTte kocadkarta 3a
ynpasneHue npekbcHaTa. TpeBa u ce 06bpHETE KbM
murart. cneuuanuanpaH TbproBcku
06ekT Ha STIHL.

Kocaukara 3a > N3BapeTe akymynatopHara

TpeBa unm Gartepus.

akymynaTtopHaTa > lNouncteTe kocadkaTa 3a

baTepus ca TpeBa.

BRaXHW. > OcTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa
unu akymynatopHata 6atepus
na unacbxHar, £421.5.

CbnpoTtusneHueT (> Ako ce paboTu C BKMHOYEHO

O Mpu HOXOBETE 3aBWxBaHe Ha xofgosarta

e TBbpAe ronsmo.| uyact: N3kniovete
3a[BUXBaHETO Ha xofoBaTa
yacr.

> AKO ce paboTu C U3KIYEHO
3a[BWXBaHe Ha xofoBaTta
yacr: MpugsmxkeTte ce 6aBHO
Hanpes.

> HactponTe no-ronama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.

> BkntoyeTe kocaykaTa 3a TpeBa
B MO-HWUCKa TpeBa.

30HaTa okono MouncteTte kocaykata 3a TpeBsa.

HOXa e

3agpbCcTeHa.

3agBmkBaHeT 3aaBMKBaHETO HacTpoiiTe ckopocTTa Ha
o Ha Ha XofoBaTa YacT | ABUXEHME.

xopoBara € V3KI0YEHO.

yacT He

dyHKLMOHMPa

3agBmxBaHeT MN3nonaea ce He nanonssante STIHL AP 20.
o Ha aKkymynaTtopHa

xopoBara 6atepus

yact STIHL AP 20.

dyHKLMOHMPa

orpaHu4eHo.

B 3agBmxkBaHeTo |> V3BageTe akymynaTopHaTta

Ha xopoBaTta yacT| 6aTepus n OTHOBO S

nva nocTaBerTe.

Heun3npaBHOCT. > BkntoyeTe 3aBMXBaHETO Ha
XopoBara yacT.

> AKO 3aQBWXKBaHETO Ha
Xo[oBaTa 4YacT BCe OLUe He
(hbyHKLMOHMpPa: CBBbpXETE ce
CbC cneyuanunanpaH
Tbproecku 06ekT Ha STIHL.
Kocaukata 3a [MHaukatopbT 3a |3 cBeTtoamon |KocauykaTa 3a > VI3BageTe akymynaTtopHara
TpeBa ce HeunanpaBHOCT acBeTATB  |TpeBa e 6artepus.
U3KIYBa MO |MWUra B YEPBEHO. |4epBEHO. nperpsina. > OcTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa
[a U3CTuHe.

0478-131-9870-B
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6bnrapckm 20 OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTH
HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcrpaHsiBaHe
T Bbpxy Onoka sa [Ha
ynpaeneHve aKymyraTopH
ara barepusi
Bpeme Ha > [MoyncTeTe KocaykaTa 3a
pabora. Tpesa.
HoxbT e > /3BapeTte akymynaTopHaTta
GrokmpaH. GaTepus.
> [NlouncTeTe kocaykaTa 3a
TpeBa.
Mma > M3BapeTte akymynaTopHaTta
enekTpuyecka GaTepusi 1 OTHOBO £
HEM3MNpPaBHOCT. nocraeeTe.
> BkntouyeTe kocaykaTa 3a
Tpesa.
MHonkaTopbT 3a 3agBmKxBaHETO > He koceTe nNo CTpbMHM
HenanpaBHOCT Ha xogoBaTa 4YacT| CKIOHOBE.
MUra B YepBeHO. N HOXBT Cce > OtnycHeTe C-o6pasHaTta
U3KIYBaT Npu npeBkItoyBaTenHa ckoba 3a
npeToBapBaHe 3aBWKBaHe Ha xo4oBaTa
npu pabota Ha yacrt.
CTPBMHM > [MocTaBeTe kocaykaTta 3a
CKITOHOBE. TpeBa BbpXy paBHa

NMOBBPXHOCT.

BkntoyeTe Hoxa.

BkntoyeTe 3aaBuKBaHETO Ha
Xo[oBaTa 4acT.

KocaukaTta 3a

BonTbT Ha HOXa

3arterHeTte 6onTa.

TpeBa e xnabas.
BMOpUpa
CWIHO Nno
BpeMe Ha
pabora.
Hox®bT He e 3aTto4eTte 1 6anaHcupaiTe Hoxa.
npaBuUIHo
6anaHcupaH.
Mpogbmxkuten AxkymynatopHaTta |3apefeTte akymynatopHata
HOCTTa Ha OaTepus He e GaTepus.
paboTa Ha 3apefeHa
KocaukaTta 3a HambIHO.
TpeBa e
TBbPAE
KpaTka.
AkymynatopHaTta |CmeHeTe akymynaTtopHaTta
Gatepus e baTepus.
npesuLLMNa CBOS
ekcnnoarawluoHe
H XUBOT.

3oHata okono
HOXa e
3agpbCcTeHa.

MouyncTeTe KOcaykaTa 3a TpeBsa.

HoxbT e Tbn nnn
N3HOCEH.

3aToyeTe u GanaHcupanTe Hoxa.
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C'bl'lpOTVIBJ'IeHVIeT
O Npu HOXa e
TBbpAe ronamo.

>

Ako ce paboTu C BKIOYEHO
3aABWKBaHe Ha xofoBaTa
yacT: Mskntouete
3aBWKBaAHETO Ha xodoBaTta
yacr.
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20 OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTH

6bnrapckm

aTa batepus
B 3apsAHOTO
YCTPONCTBO
npouechT Ha
3apexgaHe He

CUIHO Cce e
oxnaguna.

HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcrpaHsiBaHe
T Bbpxy Onoka sa [Ha
ynpasrneHue aKymynaTopH
ara barepusi
> Ako ce paboTu C U3KMoYeHO
3aABWXBaHe Ha xogosarta
yacT: MNpuasuxeTte ce 6aBHO
Hanpen.
> HacTtpoiiTe no-ronsama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.
> KoceTe no-Hvicka TpeBa.
AkymMynaTopH Bopgaunte nnun MouncTeTe KOcaykaTa 3a Tpesa.
aTa batepus eneKkTpuyeckuTe
3anvpa npm KOHTaKTV B
NoCTaBsiIHETO npYeMHOTO
B rHe3go 3a
NpYeMHOTO akymynartopHara
rHes3no 3a batepus ca
aKyMynaTopH 3aMbPCEHMN.
aTa baTepusi.
Cneg 1 cBetogunog |AkymynatopHaTa |> VI3BageTe akymynatopHata
nocTaBsiHe Ha CBETU B 6atepus e cunHo 6arepus.
aKymynaTopH 4YepBEeHO. 3arpsna unm > OcraBeTe akymynaTopHaTa

baTepus ga ce oxnagu unu
3atonnu.

TBbpAe ronamo.

cTapTupa.
TpeBata e HoxwbT e Tbn unu |> 3aToyeTe U 6anaHcupante
oKoceHa N3HOCEH. HOXa.
HekayecTBeHO
unu e
noxwbnrana.
CbnpotueneHueT (> Ako ce paboTy C BKIOYEHO
0 Npu HOXa e 3afBWKBaHe Ha xopgoBaTa
TBbpAE ronsmo. YacT: Msknioyete
3a7BMKBaHETO Ha xogoBaTa
yacT.
> AKo ce paboTu C U3KITYEHO
3a7BMKBaHe Ha xofoBaTa
yacT: MpuasuxeTte ce 6aBHO
Hanpen.
> HacTtporite no-ronama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.
> Kocete no-Hucka Tpega.
AKymynaTopH BeaxunyHnat > AKTMBUpanTe 6e3KNYHNA
aTa batepusi ¢ nHtepeenc Blue- | unTtepdeiic Bluetooth® Ha
@ he moxe tooth® Ha akymynaTtopHata 6atepusi n
na 6bae aKkymynartopHara Ha MOBUMHWS TEpMUHATT.
oTKpUTa C 6aTtepus unu Ha
STIHL con- MOGMIHMS
nected app. TepMuHan e
[eaKTUBMpaH.
PasctosiHneto > Hawmanerte pasctosiHuero, 3
mMexay 21.1.
akymynartopHarta [> Ako akymynatopHaTta 6atepus
Gatepusi n BCe OLLle He Moxe Aa bbvae
MOBUNHKSA oTkpuTa cbe STIHL connected
TepMmuHan e app: o6bpHeTe ce KbM

cneuuannsnpaH TbproBCcky
obekT Ha STIHL.

0478-131-9870-B
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20.2 Topppwbkka 3a Nnpogykra u

nomouy, 3a ynotpebara

Mopapbxka 3a NpogykTa U NOMOLL 3a ynoTpe-
GaTa MoxeTe fia nonyyvTe B cneuvanuanpat
TbproBckun o6ekT Ha STIHL.

Bb3MOXHOCTY 32 KOHTAKT U AOMbIHUTENHA
MHOpMaLma MoxeTe Aa HamepuTe Ha https:/
support.stihl.com nnn www.stihl.com.

21 TexHn4yeckn gaHHu

211 Kocauka 3a TpeBa STIHL

RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV, RMA 453.3 PV

— Paspewena akymynatopHa 6atepus:
STIHL AP
— Terno c kow 3a TpeBa u 6e3 akymynatopHa
batepus:
— RMA 443.3 PV: 27 kg
— RMA 448.3 PV: 28 kg
— RMA 453.3 PV: 29 kg
— Terno (m) ¢ koL 3a TpeBa 1 akymynaTtopHu
6atepum STIHL AP 300 S:
— RMA 443.3 PV: 31 kg
— RMA 448.3 PV: 32 kg
— RMA 453.3 PV: 33 kg
— MakcvnmaneH obem Ha kowla 3a TpeBa:
— RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV: 52 |
— RMA 453.3 PV: 55|
— WwpounHa Ha psizaHe:
— RMA 443.3 PV: 41 cm
— RMA 448.3 PV: 46 cm
— RMA 453.3 PV: 51 cm
— O6opoTu (n):
— RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV: 3000/min
— RMA 453.3 PV: 2700/min
— Bpown obopoTn B pexxum ECO:
— RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV: 2700/min
— RMA 453.3 PV: 2400/min
— Bwna enektpuyecka sawmTta: IPX4
— MwuHnmanHa ckopocT Ha gswkenue: 2,0 km/h
— MakcrmanHa ckopocT Ha ABUXeHue (3aBucu
OT n3nona3BaHaTta akymynaropHa 6arepus)
— ¢ AP 100: 2,5 km/h
— ¢ AP 200, AP 20: 3,5 km/h
— c AP 30, AP 200 S, AP 300, AP 300 S,
AP 500 S: 4,5 km/h

MpogbmkuTenHocTTa Ha paboTa e nocoveHa Ha
MHTEpHET cTpaHuua www.stihl.com/battery-life.

692

21 TexHn4Yeckn gaHHn

— MuHumanHa ge6enuna a: 1,6 mm
— MwuHumanHa wupuHa b: 55 mm
— brbn Ha 3aTo4yBaHe c: 30°

21.3 AkymynaTtopHa Gatepus STIHL
AP

TexHonorus Ha akymynaTtopHata baTtepus:

NINTUEBO-NOHHA

— HanpexeHue: 36 V

— Kanauutet B Ah: Bk Tabenkata ¢ JaHHU

— BbTpelwwHa eHeprusi B Wh: Bux Tabenkata ¢
OaHH

— Terno B kg: Bk 3aBoackaTa Tabenka

— BesxuueH nHtepdeiic Bluetooth® (camo 3a

aKkymynaTopHu 6atepum ¢ C‘:):

— Bpbaka 3a AaHHK: Bluetooth® 5.1. Mo6un-
HUAT TepMUHan TpsibBa Aa e CbBMECTUM C
Bluetooth® Low Energy 5.0 u aa nogabpxa
Generic Access Profile (GAP).

— yYecToTHa neHta: ISM nenta 2,4 GHz

— MakcrmanHa nanbyBaHa MOLHOCT Ha
npepasatens: 1 mW

— O6xBart Ha curHana: ok. 10 m. Cunara Ha
curHana 3aBuCK OT YCroBMsiTa Ha OB6KpbXa-
BaLyaTa cpefa yu MoOuINHUS TepMuHan.
O6xBaTbT MOXe [ja ce pasnuyasa 3Hauu-
TEJHO B 3aBUCMMOCT OT BBHLUHUTE YCIOBUS,
BKITOYUTENTHO M3MON3BaHOTO NPUEMHO
yCTpOMCTBO. B 3aTBOpeHNTE NpocTpaHCcTBa
1 npe3 MeTanHute 6apvepu (Hanpumvep
cTeHn, padToBe, Kydapn) 06xBaTbT MOXe
3HaYMTEmNHO Aa ce Hamanw.

— WanckBaHusa KbM onepaumnoHHaTa cuctema
Ha MoBunHoTO KpaWiHo ycTpoicTeo: Android
unu iOS (B akTyanHaTta Bepcus unu no-
HoBa)

M3xopgHaTta MOLLHOCT Ha akymynaTopHaTa 6ate-
pvsi MOXe [a Bapvpa B 3aBUCUMOCT OT M3MOoS3-
BaAHOTO U3genve ¢ akymynaTopHa 6atepus.

0478-131-9870-B
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21 TexHn4Yeckn gaHHn

214 TemnepaTypHu rpaHuLm

L MPEAYNPEXOEHWE

B AKyMynaTopbT He € 3aLUMTeH OT BCSKaKBU
BNMSIHNA Ha oKonHaTa cpefa. Ako akymynaTo-
PBbT € U3NOXEH Ha onpeaeneHn BNUsSHUS Ha
oKomnHaTa cpeaa, Tov MoXe Aa ce 3ananv unm
Aa ekcnnogupa. Mima onacHocCT OT Texku
HapaHsIBaHWsi Ha Xopa U MaTepuanHu WeTw.
> He 3apexgaiTe 1 He u3nonssanTe akymy-
naropa npu TemnepaTtypa nog -20°C v Hag
+50°C.

> He cbxpaHsiBalriTe akymynaropa npu Tem-
nepatypa nog -20°C n Hag +70°C.

> He usnonsganTe KocaykaTa npu Temnepa-
Typa nog 0 °C n Hag + 50 °C.

> He cbxpaHsiBanTe KocaykaTa npv Temnepa-
Typa nog - 20 °C n Hag + 70 °C.

21.5 [penopbyYaHun TeMnepaTypHu

auanasoHu

3a ontumanHa paboTa Ha KocaykaTta v akymyna-
TopuTe crnasBanTe cnegHUTe TemnepaTypHu
OvanasoHu:
— Kocauka:

— W3nonseanxe: 0°C go + 40°C

— CbxpaHeHue: - 20°C go + 50°C
— AkymynaTtop:

— BapexpgaHe: +5°C go +40°C

— Ynotpeba: -10°C go +40°C

— CbxpaHeHue: - 20°C go + 50°C

Ako akymynaTopbT ce 3apexaa, U3nosnssa unm
CbXpaHsiBa M3BbH NPenopbYuTeriHuTe Temnepa-
TYpHU AvanasoHu, HerosaTta paboTa Moxe fa
Obae HamaneHa.

AKO akyMynaTopbT € MOKbP UK BRaXeH, ocTa-
BeTe ro Ja n3cbxHe 3a noHe 48 yaca npu Temne-
patypa Hag +15°C n nog +50°C 1 npu BnaxHoct
nog 70%. MNo-BrcokaTa BNaXHOCT Ha Bb3gyxa
MOXe [a yObITKMN BPEMETO 3a CYLLEHE.
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RMA 443.3 PV

— HuBo Ha wyma Lpp , M3MepeHo B CboTBeTC-
TBue ¢ EN IEC 62841-4-3: 75 dB(A)

— KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— [apaHTpaHo H1BO Ha Wyma Lyag, M3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 90 dB(A)

lMocoyeHa CTOMHOCT Ha BMOpaLMOHHaTa Xapak-
TepucTtuka cbrinacHo EN 12096:

Huea Ha wyma v Bubpaumurte

0478-131-9870-B

6vnrapckm

— HwuBo Ha BUbBpauunTe ap, N3MepeHo cropes,
EN IEC 62841-4-3, pbkoxBaTka: 1,40 m/s?
— HeonpepeneHoct Kp: 0,70 m/s?

RMA 448.3 PV

— HuBo Ha wyma Lpa , N3MepeHo B CboTBeTC-
TBue ¢ EN IEC 62841-4-3: 79 dB(A)

— KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— lapaHTupaHo HMBO Ha Wwyma Lyag, M3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 94 dB(A)

[MocoyeHa CTOMHOCT Ha BMOpaLMoHHaTa xapak-

Tepuctuka cbrnacHo EN 12096:

— HuBo Ha B1bpauuuTe ap, U3MEepeHO Cnopes
EN IEC 62841-4-3, pbkoxsaTka: 1,80 m/s?

— HeonpepgeneHocT Ky: 0,90 m/s?

RMA 453.3 PV

— HuBo Ha wyma Lpa , n3MepeHo B CboTBeTC-
TBue ¢ EN |IEC 62841-4-3: 79 dB(A)

— KoedpuumeHt Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— [apaHTUpaHo HMBO Ha Wwyma Lyyag, N3mMepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 94 dB(A)

[MocoyeHa CTOMHOCT Ha BMOpaLMoHHaTa xapak-

Tepuctuka cbrnacHo EN 12096:

— HuBo Ha BnbpauuuTe ap, U3MepeHo cnopes
EN IEC 62841-4-3, pbkoxBaTka: 1,80 m/s?

— HeonpepeneHocT Ky: 0,90 m/s?

[MocoueHnTe HMBa Ha Wyma 1 Bubpayuute ca
N3MepeHn B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTU3U-
paHa npoueaypa 3a M3nuTBaHe U MoraT Aa ce
13Mon3BaT 3a CpaBHsIBaHE Ha eNeKTpUYecku
ypeau. [leiicTBUTENHUTE HMBA Ha Wyma 1 Bubpa-
LMunTe MOXe a ce pasnuyaBaT OT MOCOYEHUTE
CTOMHOCTY B 3aBUCUMOCT OT Ha4YMHa Ha npwuro-
XeHue. [NocoveHnTe HMBa Ha LWyma u Bubpa-
umuTe morat fa 6baaT U3rnon3BaHu 3a MbpBOHa-
YariHa oLeHKa Ha LWyMOBOTO ¥ BUGPALIMOHHOTO
HaToBapBaHe. TpsbBa fa 6bae oueHeHo aen-
CTBUTENHOTO LLYMOBO M BUOpPALMOHHO HaToBap-
BaHe. pu ToBa MOXe fa ce B3eMe MNof BHUMa-
HVe 1 BpeMeTo, Npe3 KOeTO eneKTPUYeCcKUsT
YPEA € U3KIOYEH, KaKTo 1 ToBa, Npe3 KoeTo e
BKIOYEH, HO paboTun 6e3 HaToBapBaHe.

MHdopmaunsa 3a nanbnHeHneTo Ha [upekTueaTta
OTHOCHO PUCKOBETE OT (HU3UYECKM areHTU
(Bnbpaummn) 2002/44/EC moxeTe ga OTKpUeTE Ha
agpec www.stihl.com/vib .

21.7 REACH

CokpatieHveto "REACH" o6osHavasa perna-
meHTa Ha EG (EBpon. o6LwHoCT) 3a pernctpu-
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paHe, aHanu3 1 4oNyCTUMOCT Ha XUMUYECKUTE
npenapartu.

WHopmauusitTa 3a nsnbnHeHUe Ha pernameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .

22 Pe3epBHU 4YacTu 1 npuHag-
NEeXHOCTH

PesepBHU YacTu 1 NpuHagnex-
HOCTU

STIHL C te3n cuvBonu ce obosHavaBaTt opu-

&), rMHanHu pesepsHu Yacty Ha STIHL 1
OpUrMHANHW NPUHAANEXHOCTU Ha
STIHL.

®dupma STIHL npenopbyBa ga ce n3nonssat
OpPUrMHaNHM pe3epBHY YacTy U OPUTMHAMHW Npu-
HagnexHoctn Ha STIHL.

221

Pe3epBHWTE YacTy 1 NpUHaAANEXHOCTUTE Ha
Opyru npoussoauTenu He morat Aa 6baat oue-
HeHn oT STIHL no oTHoLLeHne Ha Haaex-
AHocTTa, 6esonacHocTTa U NPUrogHoCTTa UM,
BBMPEKV NPOAbIKaBaLLOTO HabnoaeHne Ha
nasapa u STIHL He moxe fa rapaHTupa uanons-
BaHETO UM.

OpurvHanHu pe3epBHU YacTu Y OPUTMHANHN
npvHagnexHoctn Ha STIHL ce npegnarat ot
crneunanuavpaH Teprocku 06ekT Ha STIHL.

22.2
— Hox:
— RMA 443.3 PV : WA40 702 0105
— RMA 448.3 PV : WA41 702 0105
— RMA 453.3 PV : WA42 702 0100
— BonT Ha Hoxa c wariba: 0000 951 3505

BaxxHu pe3epBHU YacTu

23 OrTcTtpaHsiBaHe /M3XBBbP-
nsiHe
N3xebpnsiHe Ha Koca4vkaTa 1
aKymynartopa

WHdopmaLus 3a nsxsbprnsiHe Moxe Aa nony-
YuTe OT MECTHUTE OpraHu Unv cneumanmavpaH
Tbproeey Ha STIHL.

231

HenpaBnnHOTO N3XBBLPNSHE MOXe Aa HaBpeau

Ha 34paBeTo 1 Aa 3aMbpCcy OKOMHaTa cpeaa.

> lMpepocTtaBeTte npoaykTute Ha STIHL 3aegHo
C orakoBKaTa CbracHO MeCTHUTE pasmno-
peabv B NOAXOAALLO AENO 3a peLuKnnpaHe Ha
oTnagbLm.

> He naxebpnsiite c 6GutoBMTE OTNAABLUMN.
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22 Pe3epBHU 4acCTu 1 MPUHAANEXHOCTH

24 [eknapauus Ha EC (EU)
3a CbOTBETCTBUE
Kocauka STIHL RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV, RMA 453.3 PV

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen

241

ABcTpus

Aeknapupa, noemarikv mbiHa OTroBOPHOCT, Ye
— Mogen: akymynaTopHa kocayka
— ®abpuyHa mapka: STIHL
— Tun: RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV,
RMA 453.3 PV
— WwupwuHa Ha KoceHe:
— RMA 443.3 PV: 41 cm
— RMA 448.3 PV: 46 cm
— RMA 453.3 PV: 51 cm
— CepwueH Homep:
— — RMA 443.3 PV: WA40
— RMA 448.3 PV: WA41
— RMA 453.3 PV: WA42

OTroBaps Ha NPUINOXUMUTE pasnopeadu Ha
Oupektusute 2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/
EU 1 2011/65/EU n e paspaboTteHa u npousse-
[eHa B CbOTBETCTBME C aKTyanHuTe KbM fatata
Ha NpPoOM3BOACTBO BEPCUM Ha CrieQHUTe
ctaHgapTu: EN 62841-1, EN IEC 62841-4-3,

EN 55014-1 n EN 55014-2.

HotuduumpaH opraH:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystraflte 2
90431 Nirnberg, DE
3a ycraHoBsiBaHE Ha M3MEPEHOTO U rapaHTupa-
HOTO HMBO Ha LWyMma belue npunoxeHa
Oupektua 2000/14/EC, npunoxexue VIII.
— WN3mepeHo HMBO Ha Wwyma:

— RMA 443.3 PV: 88,2 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 92,4 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 92,4 dB(A)
— [apaHTupaHo HMBO Ha WyMa:

— RMA 443.3 PV: 90 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 94 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 94 dB(A)

TexHuueckaTa JOKyMEHTaLUuWs ce CbXpaHsBa B
STIHL Tirol GmbH.

loayHaTa Ha NPOW3BOACTBO U MALLUHHUAT
HOMep ca MOCOYEeHN BbPXY Kocavkara.

JNaHrkamndpeH, 27.11.2023
STIHL Tirol GmbH

0478-131-9870-B
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25 [eknapauus 3a cbotBeTcTBME UKCA

A

Matthias Fleischer, PrkoBoauten Ha otaen
,PaspaboTBaHe Ha NpoaykTn*

fmmﬂmw JZ\A
Nno MbJIHOM.

Sven Zimmermann, (MaBeH pbkoBoaUTen Ha
otgen ,Kayectso*

25 [leknapauus 3a

cvorBeTcTBNE UKCA
Kocauka STIHL RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV, RMA 453.3 PV

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stral’e 5
6336 Langkampfen

251

ABcTpus

Aeknapuvpa, noemariki mbjiHa OTFOBOPHOCT, Ye
— Mogen: akymynaTopHa kocauka
— ®abpuyHa mapka: STIHL
— Tun: RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV,
RMA 453.3 PV
— LUupuHa Ha KoceHe:
— RMA 443.3 PV: 41 cm
— RMA 448.3 PV: 46 cm
— RMA 453.3 PV: 51 cm
— CepuieH Homep:
— RMA 443.3 PV: WA40
— RMA 448.3 PV: WA41
— RMA 453.3 PV: WA42

OTroBapsi Ha NPUIOXUMUTE pasnopeadu Ha
anpektuBmTe Ha O6eguHeHoTo kpancTeo Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
1 The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 n e pas-
paboTeHa 1 Npov3BefieHa B CbOTBETCTBUE C
BanuaHWTE KbM JaTaTa Ha NPOV3BOACTBO BEp-
cumn Ha crnegHuTe ctanaapTu: EN 62841-1,

EN IEC 62841-4-3, EN 55014-1 n EN 55014-2.
HoTuduumpan opran:

TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road
Solihull, B90 4BN

0478-131-9870-B

6bnrapckm

3a ycTraHoBsiIBaHE Ha M3MEPEHOTO U rapaHTupa-
HOTO HMBO Ha WyMma beLue npunoxeHa aAMpek-
TMBa Ha O6eanHeHoTo kpancTteBo Noise Emission
in the Environment by Equipment for use
Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.
— W3mepeHo HMBO Ha Wwyma

— RMA 443.3 PV: 88,2 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 92,4 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 92,4 dB(A)
— [apaHTUpaHo HUBO Ha Lyma

— RMA 443.3 PV: 90 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 94 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 94 dB(A)

TexHuueckaTa [OKyMeHTaUWs ce CbXxpaHsaBsa B
STIHL Tirol GmbH.

loayHaTa Ha NPOW3BOACTBO U MALLUHHUAT
HOMEp ca MOCOYEeHN BbPXY Kocadkara.

INaHrkamndpeH, 27.11.2023
STIHL Tirol GmbH

Matthias Fleischer, PbkoBoguten Ha oTgen
,PaspaboTBaHe Ha NnpoaykTn*

fmuwmw f""
MO MbIIHOM.

Sven Zimmermann, MMaBeH pbkoBOAUTEN Ha
otaen ,KayectBo®

26 Appecm

www.stihl.com

27 0O6wm 1 cneundmnyHm 3a
npoaykTa ykasaHus 3a 6es-
OMacHOCT

27.1 BbBepeHue

Tasu rnaea npefasa o6LmMTe U cneuuduiHnTE
3a NpoAyKTa MHCTPYKUMKM 3a GesonacHocT, npes-
nucaHu 1 npeaBapuTenHo opmynupaHu B npo-
AYKTOBWS CTaHAAPT.

YkasaHusTa 3a 6e3onacHocT 3a n3bsireaHe Ha
nopa)KeHusi OT enekTpPMYEeckn ToK, JafeHU B pas-
aen ,EnekTpuyecka curypHocT®, He ce oTHacaT
3a akymynaTopHuTe npoayktu Ha STIHL, ¢
U3KMOYEHME Ha ToYKa C).
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Obnrapckm 27 O6wm 1 cneumduryHM 3a NPoAyKTa ykasaHus 3a 6esonacHocT

MPEAYNPEXOEHWE

MpoyeTeTe BCMYKN MHCTPYKLMK 3a Gesonac-
HOCT, YKasaHusi, UMioCcTpaLum U TEXHUYECKU
creumdukaLimm, npeaocTaBeHun 3a Tasm
Kocayka. HecnaseaHeTo Ha MHCTPyKLuMTE no-
[ony Moxe fa foBeAe [0 TOKOB yAap, noxap
n/unu cepuosHn HapaHsiBaHusi. CbxpaHsiBaiite
BCUYKM MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHOCT 1 yka3sa-
Hus 3a B Obaelle.

27.2  CurypHOCT Ha paGoTHOTO

MACTO
a) [MNopnbpxanTe paboTHOTO CU MACTO YUCTO U
po6pe ocBeTeHo. beanopsabKbT Un Heo-
cBeTeHnTe paboTHM 30HU MoraT Aa AoBefat
[0 MHUMOEHTW.

b) He paboTeTe ¢ kocaykaTa BbB B3pMBOO-
nacHa cpega, B KOATO MMa 3ananumm Te4YHO-
©Tu, rasoee unu npax. Kocaykute nponssex-
AaTt UCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3njlaMeHAT
npax unu n3napeHn4d.

c) MMaseTe geuara v Apyru nuua HacTpaHa,
[0KaTO U3nonseate kocaykara. Ako cTe pas-
cesiHU, MOXe Aa 3arybuTe KOHTpon Hag
Kocaukara.

27.3 Enekrpudecka 6e3onacHocT

a) LlencentT Ha KocaykaTa TpsiGBa Aa nacHe B
KkoHTakTa. LencenbTt He TpsAbBa foa ce moau-
dumpa no HUKaKLB HauMH. He nanonseaiite
afanTepHu LLEenceny 3aegHo € KOcaykm Cbe
3aluUTHO 3a3eMsiBaHe. HemoanduumpaHute
Lencenu n NoaxoaaLuTe KOHTaKT Hamans-
BaT p1cKa OT TOKOB yAap.

b) W3abGsreaiite KOHTaKT Ha TANOTO CbC 3a3e-
MEHM MOBBPXHOCTU, KaTo TpBOW, Harpesa-
TEnu, roTBapCKy NEYKN U XNagUHULK.
CoblLuecTByBa NMOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap,
aKo TAMNOTO BX € 3a3eMeHoO.

c) He pa6oTeTe ¢ kocaukaTta Npu Abxa Unu
BNaXHM ycrious. ToBa Moxe [a yBenuim
pvicka OT TOKOB yAap.

d) He usnonseaiite HernpaBunMHO 3axpaHBaLLus
ka6en. Hukora He U3nonssaiite saxpaHBa-
wus kaben, 3a Aa npeHacsiTe, Abpnare
KocaykaTa Unu Aa ussaxkaare Luencena Ha
kocaykaTta. [aseTe 3axpaHBalus kaben ot
TonMMHa, Macno, ocTpu prbose unu asu-
Xewm ce yactu. MNoepeneHnTe unu 3anne-
TeHW 3axpaHBally kabenu ysenuyasat
pucka OT TOKOB yaap.
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e)

f)

Korato pa6oTuTte Ha OTKpUTO C Kocauka,
M3roriseaiTe caMmo YabIDKUTENHM kabenn,
KOUTO ca Noaxopsiuym u 3a ynotpeba Ha
OTKPUTO. M3Non3BaHeTo Ha yabIkMTemneH
kaben, noaxoasiy 3a ynotpeba Ha OTKpUTO,
HamansiBa pucka oT TOKOB yaap.

Ako pabortarta Ha kocaukaTa BbB BriaxHa
cpena e HeusbexHa, U3non3sanTe NPeKkbe-
Bay 3a AudepeHLManHoTokoBa 3aluTa.
ManonsBaHeTo Ha NpekbcBaY 3a ANdEepPeH-
LManHoToKoBa 3alyTa HaMmarssiBa pucka oT
TOKOB yaap.

27.4  CwurypHocT Ha xopaTta

a)

b)

d)

e)

f)

BbaeTe BHMMaTeNHU, oGpbLuaiiTe BHUMaHWe
Ha ToBa, KOeTo NpaBuTe, U U3Non3BaiiTe
3[paB pasyM, koraTo pa6oTuTe ¢ Kocauyka.
He u3nonaseaiite kocaukaTa, KOraTto cTe ymo-
PEHU Unu nop Bb3AeiCTBUETO HA HAapKo-
TULM, anKOXon Unu nekapcTea. MoMeHT Ha
HEBHUMaHM1e Npu U3MON3BaHeTo Ha Kocauy-
kaTa Moxe [a [JoBefe [0 CepUO3HO HapaHsi-
BaHe.

HoceTe nuynu npeanasHu cpeacrea u
BUHaArm npegnasHu o4una. HoceHeTo Ha
NYHK NpeanasHy cpeacTBa, KaTto Macka
npoTuB Npax, Hexnb3rawmn ce npeanasHn
06yBKI/1, Kacka unu 3aluTa Ha cnyxa, B 3aBu-
CMMOCT OT BMAa 1 Ha4YMHa Ha n3nosisaBaHe Ha
KOCa4kaTa, HamMansBsa puUcka OT HapaHsaBaHe.

WN3bsreaiite HenpeaHaMepeHo BbBEXAaHE B
ekcnnoaraums. YBeperte ce, Ye kocadkarta e
M3KIIOYEHa, NPeau Aa A CBbPXETE KbM
3axpaHBaHeTo W/unu akymynaTopa, Aa f
BOMIHETE UNn nNpeHeceTe. AKO Npu npeHa-
CsiHe Ha KocaykaTta AbpXuTe npbeTa cn
BbPXY KIo4a Unm cBbpXeTe KocadkaTa KbM
3axpaHBaHEeTO, KoraTo e BKoYeHa, ToBa
MOXe Aa foBefe A0 3MOMonyKu.

W3BapeTe UHCTPYMEHTUTE 3a perynupaHe
WINK rae4HUTE KIIoYOoBE, Npeau Aa BKIYUTE
KocauyKkara. VIHCTPYMEHT Unv raeyeH Ko,
nornagHarn BbB BbpTALLa Ce YacT Ha Kocay-
KaTa, MOXe Aja NMPUYMHI HapaHsiBaHe.

NsbareaiiTe HenpaBuriHa cTolika. YBeperte
ce, Ye cToMTE CTAbUIMHO M NasuTe paBHOBe-
cue npes LsanoTo Bpeme. ToBa BM faBa no-
D,06'bp KOHTPOJT BbpXYy KOCa4ykaTa B HeO4ak-
BaHW cuUTyauumu.

HoceTe noaxoaswo o6nekno. He HoceTe
cBoGopgHu gpexu unn 6mkyTa. MNaseTe
Kocara U gpexute gasneud oT ABMKelmTe ce
yactu. CBobogHu gpexu, buwxyta unu gbnra

0478-131-9870-B
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g)

h)

275

a)

b)

c)

d)

e)

Koca morat Aa 6baaT 3axBaHaTu OT ABMXKe-
wnTe ce Yactu.

Ako e Bb3MOXHO [1a ce MOHTMpa obopya-
BaHe 3a U3BnM4yaHe u cbbupaHe Ha npax, To
TpsbBa Aa ce CBbPXKE U U3MOM3Ba NPaBMITHO.
M3non3BaHeTo Ha NpaxocMykayka Moxe Aa
Hamanu onacHocTUTe OT Mpax.

He ce nopnaeaiite Ha anumeo 4yBCTBO 3a
CUIypHOCT M He npeHebperaaiiTe npasunara
3a 6e30nacHOCT Ha KOCa4KUTe, AOPM aKo CTe
3anosHaTtu ¢ kocavkara, crep Karto cTe s
M3Mon3Banyu MHOroKpaTHo. HeBHMMaTenHuTe
AelcTBUA MoraT Aa foBefar [0 CEPUO3HU
HapaHABaHWA 3a 4YaCTu OT ceKyHaaTa.

MsnonseaHe v TpeTupaHe Ha

Kocauvkata
He npetoBapBaiite kocaukaTta. Msnon3saiite
Kocauka, npegHasHayeHa 3a Ballara
pabota. C noaxoasiiaTta kocayka Lie pabo-
TTe no-gobpe v no-6esonacHo B onpegene-
HWSI [nana3oH Ha MOLLHOCT.

He unsnonseaiite kocauka, YMATO NPEKBLCBAY
e noBpeneH. Kocauka, kosaTo Beye He Moxe
[a ce BKINOYBa MUK U3KITHOYBA, € onacHa u
TpabBa fa ce peMoHTupa.

W3knioyeTe Wwencena oT KOHTaKTa n/unu
u3BageTe pasrnobsiemus akymynartop,
npeau ga ussbpLUBaTe KakeuTo 1 ga Guno
HacCTpOiikn Ha obopyABaHETO, Aa CMEHsATE
YacTUTe Ha MHCTPYMEHTA 3a BMbKBAHE UIu
aa npubupare kocavkara. Tasu npegnasHa
MApPKa npegorepaTtdaBa HEBOJIHOTO CTapTU-
paHe Ha kocaykaTa.

CubxpaHsiBaiiTe HeU3nonaBaHMTe kocaduku Ha
MecTa, HeQoCTbNHK 3a Aeua. He noasons-
BaliTe Ha HUKOro a W3MosiaBa Kocaukara,
aKo He e 3arosHar ¢ Hesl UK He e npoyen
Teau UHCTPYKUMKN. KocaukuTe ca onacHm,
KOraTto ce 1m3nons3eaTt OT HEOMUTHU XOopa.

MNoanbpikaiiTe BHUMATENHO KocadkaTa 1
pa6oTHWTe MHCTpYMeHTW. [MpoBepeTe aanu
ABWKeLLMTe ce YacT paboTAT NPaBUITHO K
He ca 3aKreLLeHn, Jann YacTUTe He ca cuy-
neH! UK NOBPeaeHN Mo Takbe HauMH, Ye aa
ce Hapylum (OyHKLIMOHMPaHeTo Ha KocadkaTa.
MNpeau ga nsnonssaTe KocavkaTa, PeMOHTU-
paitTe noepeaeHuTe Yactu. MHoro 3nono-
JTIYKM Cce NPpUYMHABAT OT JIOLWO noaabpXaHu
KOCa4KW.

MoanbpxaiiTe pexeLLuTe UHCTPYMEHTH

OCTPM U YUCTU. [ PUXITBO NOAAbPKAHUTE
pEexXeLLM MHCTPYMEHTU C OCTPY pexeLLu
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p'b6OBe Ce 3agpbCcTBaTt No-marliko u ce
HanpasnaBaT Mno-necHo.

Manonsgaiite kocaukarta, paboTHUA MHCTPY-
MEHT, aKcecoapuTe U T.H. B CbOTBETCTBUE C
Te3n MHCTpYKuun. BsemeTe npensug ycno-
BUSITA Ha TPYA U AeHOCTTa, KOSATO Lue ce
M3BbpLUBA. /13non3BaHeTo Ha kocadkuTe 3a
Llenu, pasnuyHu oT Tean, 3a KOUTO ca Npea-
HasHayeHn, Moxe Aa AoBee [0 OnacHu
cUTyauum.

MopabpkanTe pbkOXBATKUTE U MOBbPXHO-
CTWTe 3a 3axBallaHe Cyxu, YACTU 1 6e3
macna ¥ MasHuHWU. Xnb3raBuTe PBKOXBATKN
1 NMOBBPXHOCTU 3a 3axBalllaHe He No3BonA-
BaT 6e3onacHa paboTa v KOHTPON Ha kocay-
KaTta B HenpeaBuaeHU CUTyauun.

MsnonseaHe n 6opaeeHe C aky-
MynaTopHaTa Kkocauka
3apexpgaiiTe akymynaTopuTe camo CbC
3apsaAHY YCTPOIACTBa, NpenopbyaHu oT
npousBoauTens. 3apsaHOTO YCTPOWCTBO,
npefHasHayveHo 3a onpeaeneH TUM akymyna-
TOpW, MOXe Aa NPeAn3sBrKa onacHoCT OT
noxxap, KoraTo ce U3nonssa ¢ Apyrv akymy-
nartopm.

Msnonsgaiite B KOCa4KUTE CamoO aKkymyna-
TOpM, NpegHa3Ha4YeHn 3a Tasu uen. /anons-
BaHETO Ha ApYyru akymynatopy Moxe Aa
[0Befe 00 HapaHsiBaHe U ONacHOCT OT
noxap.

CbxpaHsiBaiTe HEM3MON3BaHUS akymynaTop
[JAarney oT LMMKKA 3a XapTusl, MOHETH, KIto-
4OBE, NMUPOHW, BUHTOBE UMM APYTY Marku
MeTanHu NnpegMeTH, KOUTO Morar Aa npu-
UYMHAT NPETOBapBaHe Ha KOHTaKTUTe. Kbco
CbeAUnHEHUe MeXay KOHTaKTUTe Ha akymyna-
Topa MOXe fa AoBeAe A0 U3rapsHUs unm
noxap.

Mpu HenpaBunHa ynotpe6a ot akymynartopa
MOXe a usteye TevyHoct. Nabsreaiite KoH-
TakT ¢ Hes. Mpy cnyyaeH KOHTaKT U3nnak-
HeTe ¢ BoAa. AKO TeYHOCTTa rnonagHe B
ouuTe, AOMBIHUTENTHO NOTbpceTe Meau-
LMHCKa nomMoLy,. V3Teknara Te4HOCT OT aky-
MynaTtopa MoXxe Aa NPpUYnHU KOXHU pas-
Opa3HeHUa unu narapaHnda.

He u3nonseaiite noBpeneH Unv NpoMeHeH
akymynarop. loBpeaeHu nnu npoMeHeHu
aKymynartopu moraT fa ce AbpKaT Henpea-
CKazyemo 1 Aa NPpUYNHAT Nnoxap, ekcnnosuns
nnu HapaHaBaHe.

697



romana

f)

g)

21.7

a)

b)

27.8

a)

b)

c)

d)

e)

698

He uanaraiite akymynatopa Ha OrbH Unm
npekomMepHu Temnepatypu. MNoxap unm Tem-
nepatypu Hag 130°C (265°F) moraT fa npe-
[OM3BUKAT EKCMNo3usi.

CnasBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLUM 3a 3ape-
AaHe 1 HUKora He 3apexaaiTe akymyna-
TOpa UMK KocaykaTta ¢ akyMynaTop U3BbH
TemnepaTypHUsi AuanasoH, MOCOYEH B
MHCTPYKUMKUTE 3a ekcrinoaTtauus. Henpasun-
HOTO 3apexaaHe WU 3apexaaHeTo N3BbLH
ofobpeHns TemnepaTypeH AnanasoH Moxe
fa foBefe [0 paspyluaBaHe Ha akymyna-
TOpa 1 Aa yBenuuu pucka ot noxap.

CepBVI3Ha noaapbXxKa
Bbanaraiite peMOHTa Ha kocaykata caMmo Ha
KkBanudpuumpaH nepcoHan u camo ¢ opuru-
HalHW pe3epBHU YacTu. ToBa rapaHTupa, Ye
CUTYpHOCTTa Ha KocaykaTta e 3anaseHa.

Hukora He obcnyxBaiiTe noBpeeHN akymy-
nartopu. Besika nogapbikka Ha akymynaro-
puTe TpsibBa Aa ce U3BbPLLUBA Camo OT
NpOV3BOANTENS UMM OT OTOPU3NPAHK Cep-
BW3HW LIEHTPOBE.

WHcTpykuum 3a GesonacHocT
3a Koca4iku, 3axpaHBaHMu C aKy-
mMynaTtop

He uanonasaiite KocaykaTa npy foLlo
Bpeme, 0COBEHO MpU rPbMOTEBUYHU BypW.
ToBa HamansiBa PUCKa OT nopassdBaHe oT
MBJTHUSA.

Ornepalite 06cToliHO paGoTHaTa 30Ha 3a
OVBW XKMBOTHW. [JMBNTE XXMBOTHM MoraT aa
6baaT HapaHeHu oT paboTeLyaTa Kocadka.

Mpernepaiite no6pe pabortHarta 30Ha K
OTCTpaHeTe BCUYKU KaMbHU, MPbYKK, XKULM,
KOCTU W ApYru Yyau Tena. M3xBbpneHuTe
4YacTn MmoraT Aa NpuUYnHAT HapaHABaHUA.

Mpenv aa usnonsearte kocaykaTa, BUHArU
npoBepsiBaiiTe fanu ocTPUETO Ha kocadkara
1 KOCAYHUSIT MEXaHU3IbM HE Ca USHOCEHU
WNnu NoBpeaeHu. V3HoceHuTe nnu nospe-
[EHW YacTu yBenuyaBeart pucka oT HapaHsi-
BaHe.

PenoBHO npoBepsiBaiiTe Kowwla 3a TpeBa 3a

M3HOCBAHE Wi CKbCBaHE. VI3HOCEHUST unu
NoBPEAEH KOLL 3a TpeBa yBenuyasa pucka

OT HapaHsiBaHe.

OcraBeTe 3alyUTHUTE Kanauym Ha MACTOTO
uM. 3awmTHUTE Kanaum Tpsibea Aa ca
M3NpaBHU U NPaBUITHO 3aKpeneHu. Pasxna-
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=

6eH, NoBpeaeH WIn HenpaBuIHO YHKLMO-
HUpaLLY, 3aLLMTEH Kanak Moxe Aa NpudnHu
HapaHsiBaHe.

MopabpxaiiTe OTBOPUTE 3a BCMyKBaHe Ha
Bb3AyX CBOGOAHN OT HaTpynBaHus. Bnoku-
paHuTe Bb34yx03abopHULM 1 3aMbpcsiBa-
HUsITa MoraT fa AoBefaT Ao nperpsisaHe
WNK ONacHOCT OT MoXxap.

BuHaru HoceTe HeXITb3raluy ce npeanasHi
obyBku, korato paboTuTe ¢ Kocadkara.
Hukora He paGoTeTe 6ocu unm ¢ OTBOpeHn
caHpanu. ToBa HamarnsiBa p1cka oT HapaHsi-
BaHe Ha KpakaTta Npu KOHTakKT C BbpTALLUA
ce HOX Ha KocaukaTa.

BuHaru HoceTe ObArM NaHTanoHW, korato
paboTtuTe ¢ kocaykata. ‘onara koxa yBenu-
YaBa BepOsiTHOCTTa OT HapaHsiBaHe OT
N3XBBbPYALLM YaCTK.

He paboTeTe ¢ kocaykaTa BbpXy MOkpa
TpeBa. XogeTe, HUKOra He Gsiraiite. Tosa
HamansiBa pucka oT NoaxSTb3BaHe 1 najaxe,
KOETO MOXe [a AoBefe [0 HapaHsiBaHUS.

He u3nonsBaiitTe kocavkaTa no nNpekaneHo
CTPBbMHM CKIIOHOBE. TOBa HamarnsiBa pucka
oT 3ary6a Ha KOHTpOn, NoAXMb3BaHe u
nagaHe, KOeTo MoXe [a foBefe A0 HapaHs-
BaHe.

KoraTto paGoTuTte Nno CKIOHOBE, YBEpPETE CE,
ye Umate curypHa onopa; BuHaru pabortere
HanpeyHo Ha CKIOHA, HUKOra Harope unu
Hagony, U GbLeTe USKITIOYUTENHO BHUMA-
TErHW, KoraTo NpPOMeHsITe NocokaTa Ha
pabota. ToBa HamansBea pucka oT 3ary6a Ha
KOHTPOJI, NoAX/Tb3BaHe 1 nagaHe, KOeTo
MOXe [ja [oBeAe 40 HapaHsiBaHe.

Bbaete ocoGeHo BHUMATESHU, KOraTo
KOCUTE Ha 3afeH X0 Un gbpnare kocay-
kara kbm cebe cu. BuHarm ob6pbLyaiTe BHU-
MaHue Ha 3aobukansiwara cpega. Tosa
HamansaBa pucka OT cnbBaHe No Bpeme Ha
pab6orTa.

He pokocBsaiiTe HOXXOBETE UMK APyru onacHu
4yacTu, KOUTO BCe OLLe ce ABwKaT. Tosa
HamansaBa pucka OT HapaHaBaHe OT ABU-
Xewy ce 4yactu.

YBepeTe ce, Ye BCU4K/ NPEKbCBaYM ca
M3KIIOYEHN U aKyMynaTopbT € U3KITIOYEH,
npeau pa oTcTpaHsiBaTe yroBeHUs mate-
puan unm ga nodymMctearte kocadkara. Heo-
YakBaHaTa paboTa Ha kocadkaTa Moxe Aa
[OBefe A0 CEPUO3HM HapaHsBaHUS.
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